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' DA ’K’N 21/05/2025 - Chiller Configurator - 1.10.3 - Ref. 11156-138728
EWAT040CZPBA2

Unit description
Daikin air cooled chiller with inverter driven hermetic scroll compressors and R32 refrigerant. Unit colour: Daikin White.
Compressor

Inverter driven hermetic orbiting scroll are combined on each unit. Inverter compressors continuously adjust compressor speed to
actual demand. Fewer power-consuming starts and stops result in decreased energy consumption and more stable temperatures.
Compressors are equipped with oil heaters that keeps the oil from being diluted by the refrigerant when the chiller is not running.

Evaporator

The unitis equipped with a direct expansion plate to plate type evaporator. This heat exchanger is made of stainless steel brazed
plates and covered with nitrile rubber based elastomeric foam. Unit is equipped with the necessary devices for plant integration,
such as: flow switch, treated water connections, air purge and drain valves, safety valve, shut off valve.

Condenser

Fins and tubes air cooled coil. Fins are designed with non-symmetric waffle louvres to enhance the heat exchange and improve the
efficiency and compactness of the unit. The presence of hydrophylic and anti-corrosion treatment on the coil fins enhances the
resistance to the aggressive environments.

Air Side Heat Exchanger fans

Air Side Heat Exchanger fans are propeller type with high efficiency design blades to maximize performances. The blades are made of
glass-reinforced resin and a guard protects each fan. Units are standardly equipped with inverter driven fans

Refrigerant circuit

Each refrigerant circuit includes: Compressors, Refrigerant, Air Cooled Condenser, Electronic expansion valve, Oil separator, High
pressure switch, refrigerant stop valves (liquid and gas).
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P DAIKIN

Unit Overview

Model Number

EWAT040CZPBA2

Boost

No

Performances calculated according to EN14511-3

Cooling mode performances

Cooling capacity
Power input

Cooling Efficiency EER
Lw/Lp@ Im

Ambient temperature

Fluid IN/OUT
Pressure Drops

Fluid

41.69 KW

13.15 kW

3.170 KW / kW

80.0 dB(A) / 62.8 dB(A)

35.0°C

12.00°C/7.00°C
10.1kPa

Water

21/05/2025 - Chiller Configurator - 1.10.3 - Ref. 11156-138728

Pump
Low lift pump
IPLV.IP
SEER
ns,.c
SEPR
Fluid Flow

Fouling Factor

Power supply

400V/50Hz /3~

6.370 kW / kW
5.760 kW / kW
2274%

7.960 kW / kW

1.9701/s

0°C m%/W

SEER declared according to EN14825, fan coil application 12/7°C (inlet/outlet) water temperatures. SEPR declared according to EN14825, high temperature process cooling
application. Sound power level according to ISO 9614-1. IPLV.IP and seasonal efficiency data generally refer to standard unit without option.

Unitinformation

Capacity control
Compressor type
Circuit N°

Compressor N°
Condenser fans control

Nominal air flow

InverterControlled

Scroll

Variable Frequency Drive

54401/s

Refrigerant type
Refrigerant charge
Condenser type
Evaporator type
Condenser fans N°

Altitude

Refrigerant charge data is intended as guideline only, refer to unit nameplate for specific value.

Electrical information

Power supply
Running current

Max. Running current

400V/ 50 Hz / 3~
26.6A

44.8A

Compressor starting method

Max. current wires sizing

Max. inrush current

R32
10.2 kg
CuAl

BrazedPlate

0Om

Variable Frequency Drive

49.3A

0.00 A

Voltage tolerance + 10%. Phase Voltage unbalance + 3%. Electrical data are referred to base unit without additional options, refer to unit nameplate for specific value.
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Physical information
Connections size 50.8 mm Length 814 mm
Width 2306 mm
Weight shipping/operating 531 kg /537 kg Height 1878 mm

Information referred to standard unit configuration without options, refer to certified unit drawing.

Acoustic information
Sound pressure level at 1 m from the unit (rif. 2 x 10-5 Pa)
63 Hz 125Hz 250 Hz 500 Hz 1000 Hz 2000 Hz 4000 Hz 8000 Hz db(A)
74.3 68.5 61.8 58.5 56.9 54.6 52.1 45.9 62.8

Values referred to Evap. IN/OUT 12/7°C and Cond. IN/OUT 30/35°C, full load operation, standard unit configuration without options. Sound pressure level calculated from
sound power level. Sound pressure in octave band is for information only and not considered binding.

Options

191 ANTIFREEZE PROTECTION ELECTRIC HEATER
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Pump curve

Water flow rate [I/s] ~ 1.970

214 ‘\ Evaporator pressure  10.1

drop [kPa] *

187 Pump pressure head 199
[kPa]

160 | Pump motor power  1.10
input [kw]

133 Pump motor current [A] 2,40

Power supply [V/Ph/Hz] ~ 400/3/50

\ PN 10

Motor protection  IP55

106

Pump pressure head [kPa]

79 L L L s ot
0.9 15 2.1 2.7 3.3 3.9

Insulation class 155 (F)
Water flow rate [I/s]

Available static pressure 189
[kPa] *
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* @ working conditions
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Certification notes

Certified in accordance with Eurovent Certification Program: Liquid Chilling —~ EUROVENT
Packages and Heat Pumps (LCP-HP). Standard ratings are specified in the section CERTIFIED
"Rating requirements" of the Rating Standards. All standard ratings are verified by PERFORMANGCE
tests conducted in accordance with the following standards: EN 14511-3 W BUrOventcertification. com

(performance testing) and 1ISO 9614 (acoustic testing).

Within the scope of AHRI Air-Cooled Water-Chilling Packages Certification Program. AHRI Certified performance may be obtained
from the manufacturer’s representative.

General notes

For more information about the above selected product, please go to http://www.daikineurope.com/industrial/. Unit performances
are reproducible in laboratory test environment only in accordance to recognized industry standards. This technical data sheet is
generated by Daikin Applied Tool software designed and distributed by Daikin Applied Europe S.p.A. The present software does not
constitute an offer binding upon Daikin Applied Europe S.p.A who compiled the content of this software to the best of its knowledge.
No express or implied warranty is given for the completeness, accuracy, reliability or fitness for particular purpose of its content and
the products and services presented therein. Specifications are subject to change without prior notice. Product images are indicative
only and are intended for illustrative purposes only; pictures may be differed from the ordered product and are subject to change
without prior notice. Daikin Applied Europe S.p.A. explicitly rejects any liability for any direct or indirect damage, in the broadest
sense, arising from or related to the use and/or interpretation of this document. All content is copyrighted by Daikin Applied Europe
S.p.A
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¥ DAIKIN

(EN) CE - DECLARATION-OF-CONFORMITY

(IT) CE - DICHIARAZIONE-DI-CONFORMITA

(SV) CE - FORSAKRAN-OM-OVERENSTAMMELSE

(HU) CE - MEGFELELOSEGI-NYILATKOZAT

(BG) CE - AEKNAPALIUA-3A-CbOTBETCTBUE

(DE) CE - KONFORMITATSERKLARUNG

(EL) CE - AHAQZH ZYMMOP®QZHX

(NO) CE - ERKLARING OM-SAMSVAR

(PL) CE - DEKLARACJA-ZGODNOSCI

(LT) CE - ATITIKTIES-DEKLARACIJA

(FR) CE - DECLARATION-DE-CONFORMITE

(PT) CE - DECLARAGAO-DE-CONFORMIDADE

(F1) CE - ILMOITUS-YHDENMUKAISUUDESTA

(RO) CE - DECLARATIE-DE-CONFORMITATE

(LV) CE - ATBILSTIBAS-DEKLARACIJA

(NL) CE - CONFORMITEITSVERKLARING

(RU) CE - 3AIBNEHUE-O-COOTBETCTBUU

(CS) CE - PROHLASENI-0-SHODE

(SL) CE - 1ZJAVA O SKLADNOSTI

(SK) CE - VYHLASENIE-ZHODY

(ES) CE - DECLARACION-DE-CONFORMIDAD

(DA) CE - OVERENSSTEMMELSESERKLARING

(HR) CE - IZJAVA-O-USKLADENOSTI

(ET) CE - VASTAVUSDEKLARATSIOON

(TR) CE - UYGUNLUK-BEYANI

Daikin Applied Europe S.p.A

(EN) declares under its sole responsibility that the products to which this declaration relates:

(RU) 3aABNAeT, UCKNIOYMTENBHO NOA CBOK OTBETCTBEHHOCTb, YTO U3JENNA, K KOTOPbIM OTHOCUTCA

(DE) erklart auf seine alleinige Verantwortung, dass die Produkte, auf die sich diese Erklérung bezieht:
(FR) déclare sous sa seule responsabilité que les produits visés par la présente déclaration:

(NL) verklaart hierbij op eigen exclusieve verantwoordelijkheid dat de producten waarop deze verklaring
betrekking heeft:

(ES) declara bajo su Unica responsabilidad que los productos a los que hace referencia la declaracion:
(IT) dichiara sotto la propria responsabilita che i prodotti cui questa dichiarazione si riferisce:

(EL) dnAwver pe amokAIaTIKr TG €uBlvn OTI Ta TIPOIGVTA OTa OTTOIa AVAPEPETAI N TTApoUaa SrAwan:
(PT) declara sob sua exclusiva responsabilidade que os produtos a que esta declaracéo se refere:

HacTosiLLee 3asBneHve:
(DA) erkleerer som eneansvarlig, at udstyret, som er omfattet af denne erkleering:

(SV) deklarerar i egenskap av huvudansvarig att de produkter som berdrs av denna deklaration galler:
(NO) erkleerer et fullstendig ansvar for at produktene som bergres av denne deklarasjonen, innebzerer at:
(F1) ilmoittaa yksinomaan omalla vastuullaan, ettd tdmén ilmoituksen tarkoittamat tuotteet:

(CS) prohlasuje na svou vyhradni odpovédnost, ze produkty, kterych se prohlaseni tyka:

(HR) izjavljuje pod iskljucivo vlastitom odgovorno$éu da su proizvodi na koje se ova izjava odnosi:

(HU) teljes feleléssége tudataban kijelenti, hogy a termékek, melyekre e nyilatkozat vonatkozik:

(PL) deklaruje na wtasng wytaczna odpowiedzialnos¢, ze urzadzenia, ktorych ta deklaracja dotyczy:

(RO) declara pe proprie raspundere ca produsele la care se refera aceasta declaratie:

(LT) iSskirtine savo atsakomybe Siuo deklaruoja
(LV) ar pilnu atbildibu apliecina, ka turpmak min

(SL) z vso odgovornostjo izjavlja, da so naprave, na katere se izjava nanasa:
(ET) kinnitab oma téielikul vastutusel, et kdesoleva deklaratsiooni alla kuuluvad tooted:
(BG) aeknapupa Ha CBOSi OTFOBOPHOCT, Y€ MPOAYKTUTE, 3a KOWUTO Ce 0THACA Tasu Aeknapauys:

, kad produktai, su kuriais $i deklaracija susijusi:
&tie izstradajumi, uz kuriem attiecas 7 deklaracija:

(SK) vyhlasuje na vlastnu zodpovednost, Ze vyrobky, na ktoré sa vztahuije toto vyhlasenie:
(TR) tamamen kendi sorumlulugu altinda bu bildirinin ilgili oldugu Grtinleri beyan eder:

EWYT016CZ***, EWYT021CZ***, EWYTO025CZ***, EWYTO032CZ***, EWYT040CZ***, EWYT050CZ***, EWYTO064CZ***, EWYTO090CZ***
EWATO16CZ***, EWATO021CZ****, EWATO025CZ****, EWATO032CZ****, EWAT040CZ****, EWATO050CZ****, EWAT064CZ****, EWAT090CZ****

**=N/P/H ...-B/C ... 112
****=N/P/H...- A/BIC...1/2

(EN) Manufacturing number and manufacturing year: refer to model nameplate
(DE) Herstellungsnummer und Herstellungsjahr: siehe Typenschild des Modells
(FR) Numéro de fabrication et année de fabrication: se reporter a la plaquette signalétique du modéle

(NL) Fabricagenummer en fabricagejaar: zie naamplaat model

(ES) Numero de fabricacion y afio de fabricacion: consulte la placa de especificaciones técnicas del modelo
(IT) Numero di serie e anno di produzione: fare riferimento alla targhetta del modello

(EL) ApiBuogs KaTaoKeung Kai €T0¢ KaTaoKeung: avatpéEre atnv mvakida avayvwpiong Tou oviéAou

(PT) Nimero e ano de fabrico: consultar a placa de especificagbes da unidade

(DA) Produktionsnummer og fremstillingsar: se modellens fabriksskilt

(SV) Tillverkningsnummer och tillverkningsar: se modellens namnplét

(NO) Produksjonsnummer og produksjonsar: se modellens merkeplate

(Fl) Valmistusnumero ja valmistusvuosi: katso mallin nimikilpi

(CS) Viyrobni Cislo a rok vyroby: viz typovy Stitek modelu

(HR) Proizvodni broj i godina proizvodnje: pogledajte natpisnu plocicu modela
(HU) Gyartasi szam és gyartasi év: ldsd a berendezés adattablajan

(PL) Numer fabryczny oraz rok produkcji: patrz tabliczka znamionowa modelu

(RO) Numarul de fabricatie si anul de fabricatie: consultafi placa de identificare a modelului

(SL) Tovarnika Stevilka in leto proizvodnje: glejte napisno plosc¢ico

(ET) Tootmisnumber ja tootmisaasta: vaadake mudeli andmeplaati

(BG) ®abpuyeH Homep u 200uHa Ha npou3godcmeo: suxme mabenkama Ha Modena

(LT) Gaminio numeris ir pagaminimo metai: Zidrékite modelio pavadinimo plokstele

(LV) Izgatavo$anas numurs un izgatavo$anas gads: skat. modela izgatavotajuznémuma plaksnitie
(SK) Viyrobné Cislo a rok vyroby: néjdete na vyrobnom Stitku modelu

(TR) Imalat numarasi ve imalat yili: modelin (inite plakasna bakin

(RU) 3agodckoli Homep u 200 U320MOBIIEHUS: CMOMPUMe nacnopmHyio mabnuyky Modenu

(EN) are in conformity with the following standard(s) or other normative document(s):

(DE) dem/n folgenden Standard(s) oder anderen normativen Anforderungen entsprechen:

(FR) sont en conformité avec la ou les norme(s) standard ou d'autre(s) document(s) normatif(s):
(NL) conform de volgende norm(en) of ander(e) normatief(ve) document(en) zijn:

(ES) estan en conformidad con la(s) siguiente(s) norma(s) u otro(s) documento(s) normativo(s):
(IT) sono conformi con le norme o i documenti normativi riportati di seguito:

(EL) €ival aUpguwva pe To(a) akdAouBo(a) TpaTutio(a) r) GAho(a) Eyypago(a) KavovioUwY,:
(PT) estéo conformes as seguintes normas ou outros documentos normativos:

(RU) cootBeTCTBYIOT CreaytoLM CTaHAAPTaM UIi ApYrM HOPMATUBHBLIM JOKYMEHTaM:

(DA) overholder fglgende standard(er) eller andet/andre retningsgivende dokument(er):

(SV) uppfyller foliande standard(er) eller andra normerande dokument:

(NO) er i overensstemmelse med fglgende standard(er) eller andre normgivende dokument(er):
(F1) noudattavat seuraavien standardien tai muiden normatiivisten asiakirjojen vaatimuksia:
(CS) jsou v souladu s nasledujicimi normami nebo jinymi normativnimi dokumenty:

(HR) u skladu sa slijede¢im standardom(ima) ili drugim normativnim dokumentom(ima):

(HU) megfelelnek az alabbi szabvany(ok)nak vagy egyéb iranyadé dokumentum(ok)nak:

(PL) spetniajg wymogi nastepujacych norm i innych dokumentéw normalizacyjnych:

(RO) sunt in conformitate cu urmatoarele standarde sau alte documente normative:

(SL) v skladu z naslednijimi standardi ali drugimi predpisi:

(ET) vastavad jargmis(t)ele standardi(te)le vdi muu(de)le normatiivse(te)le dokumendile/dokumentidele:
(BG) cvoTBeTCTBaT Ha CNeaHUTe CTaH4apTU U Apyri HOPMaTUBHN LOKYMEHTH:

(LT) atitinka §j standartg (-us) ir kita normatyvinj dokumenta (-us):

(LV) atbilst $adiem standartiem vai citiem normativiem dokumentiem:

(SK) st v zhode s nasledovnou(ymi) normou(ami) alebo inym(i) normativnym(i) dokumentom(mi):
(TR) asagidaki standartlar veya diger normatif dokiimanlarla uyumludur:

EN 60335-2-40
EN 378-1; EN 378-2; EN378-4

(EN) and comply with the following directive(s) and commission regulation(s), as amended:

(DE) und der/den folgenden Richtlinie(n) und Kommissions-Verordnung(en) entsprechen, in novellierter
Fassung:

(FR) et satisfont a la ou aux directive(s) suivante(s) et a la ou aux réglementation(s) de la commission,
telles qu'amendées:

e DIRECTIVE 2014/30/EU (EMC)*

e DIRECTIVE 2006/42/EC (MD)*

e DIRECTIVE 2014/68/EU (PED)**

e DIRECTIVE 2009/125/EC
(ECODESIGN)

(NL) en in overeenstemming zijn met de volgende richtlijn(en) en verordening(en) van de commissie, zoals

gewijzigd:

(ES) y estan en conformidad con la(s) siguiente(s) directiva(s) y reglamento(s) de la comisién, segun lo
enmendado:

(IT) e con le seguenti direttive e regolamenti della commissione e relative modifiche:

(EL) kau gival auugwva pe TviTi akéAoudn(eg) odnyia(eg) kai kavoviopd(oug) TG EMITPOTIAG, OTTWG
TpOTTOTIOINONKE(QV):

(F1) ja noudattavat seuraavia direktiiveja ja komission maérayksia sellaisina kuin ne ovat muutettuina:
(CS) a splfuji nasledujici smérnice a predpisy komise v nejnovéjSim platném znéni:

(HR) i u skladu sa slijede¢om(im) Direktivom(ama) i propisom(ima) komisije, s nadopunama:

(HU) és dsszhangban allnak az alabbi kiegészitett iranyelvvel(/elvekkel) és a bizottsagi rendeletével
(/rendeleteivel):

(PL) oraz spetnia wymogi nastepujacych dyrektyw i rozporzadzen, z nastepujacymi poprawkami:

(RO) si se conformeaza cu urmatoarele directive si reglementari ale comisiei, cu modificari:

(SL) ter da ustrezajo naslednjim direktivam in uredbam komisije, s popravki:

(ET) ning vastavad jargmis(t)ele direktiivi(de)le ja komisjoni maarus(t)ele vastavalt nende parandustele:
(BG) v 0TroBapsT Ha cnegHUTe AMPEKTYBY U PErMamMeHTI Ha KOMACKSTA, CbIMacHO U3MEHEHNSTa:

(LT) ir atitinka Sig direktyva (-as) ir komisijos reglamenta (-us), su jy pakeitimais ir papildymais:

(LV) ka arT zemak minétajam direktivam un komisijas regulam un to grozijumiem:

(SK) a v zhode s nasledovnou(ymi) smernicou(ami) a predpisom(mi) komisie doplnené:

(TR) ve tadil edilmis sekliyle asagidaki direktiflere ve komisyon yénetmeliklerine uygundur:

EWYT/EWAT_CZ_DoC_03
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(EN) CE - DECLARATION-OF-CONFORMITY

(IT) CE - DICHIARAZIONE-DI-CONFORMITA

(SV) CE - FORSAKRAN-OM-OVERENSTAMMELSE

(HU) CE - MEGFELELOSEGI-NYILATKOZAT

(BG) CE - OEKNAPALIUA-3A-CbOTBETCTBUE

(DE) CE - KONFORMITATSERKLARUNG

(EL) CE - AHAQZH ZYMMOP®QZHZ

(NO) CE - ERKLARING OM-SAMSVAR

(PL) CE - DEKLARACJA-ZGODNOSCI

(LT) CE - ATITIKTIES-DEKLARACIJA

(FR) CE - DECLARATION-DE-CONFORMITE

(PT) CE - DECLARAGAO-DE-CONFORMIDADE

(FI) CE - ILMOITUS-YHDENMUKAISUUDESTA

(RO) CE - DECLARATIE-DE-CONFORMITATE

(LV) CE - ATBILSTIBAS-DEKLARACIJA

(NL) CE - CONFORMITEITSVERKLARING

(RU) CE - 3AIBNEHUE-O-COOTBETCTBUU

(CS) CE - PROHLASENI-0-SHODE

(SL) CE - IZJAVA O SKLADNOSTI

(SK) CE - VYHLASENIE-ZHODY

(ES) CE - DECLARACION-DE-CONFORMIDAD

(DA) CE - OVERENSSTEMMELSESERKLARING

(HR) CE - IZJAVA-O-USKLADENOSTI

(ET) CE - VASTAVUSDEKLARATSIOON

(TR) CE - UYGUNLUK-BEYANI

MODEL PED Cat.

EWYT016CZP-Al Il

EWYT021CZP-Al Il

EWYT025CZP-Al Il

(EN) *as set out in <A>; ** as set out in the Technical Construction File <B> and judged positively by <C> (Applied module <D>) according to the Certificate <E>. Risk category <F>.

(DE) * wie in <A>; ** wie in der Technischen Konstruktionsakte <B> aufgefiihrt und von <C> (Angewandtes Modul <D>) positiv ausgezeichnet positiv ausgezeichnet gemaR Zertifikat <E>. Risikoart <F>.

(FR) * tel que défini dans <A>; ** tel que stipulé dans le Fichier de Construction Technique <B> et jugé positivement par <C> (Module appliqué <D>) conformément au Certificat <E>. Catégorie de risque <F>.

(NL) * zoals vermeld in <A> ; ** zoals vermeld in het Technisch Constructiedossier <B> en in orde bevonden door <C> (Toegepaste module <D>) overeenkomstig Certificaat <E>. Risicocategorie <F>.

(ES) * como se establece en <A> ; ** tal como se expone en el Archivo de Construccion Técnica <B> y juzgado positivamento por <C> (Modulo aplicado <D>) segun el Certificado <E>. Categoria de riesgo <F>.

EWYT032CZP-Al

EWYT040CZP-Al

EWYT040CZP-A2

(IT) * delineato nel <A> ; ** delineato nel File Tecnico di Costruzione <B> e giudicato positivamente da <C> (Modulo <D> applicato) secondo il Certificato <E>. Categoria di rischio <F>.

(EL)* émwg kabopiletal oto <A> ; 6Tiwg Tpoadiopietal aTo Apyeio Texvikng Kataokeung <B> kai kpivetai Betikd ammé 1o <C> (XpnaiuotmolioUuevn utropovada <D>) aipguwva pe 1o MigtomoinTikd <E>. Katnyopia

EWYT050CZP-A2 Il

EWYT064CZP-A2 1

EWYT090CZP-A2 1

EWAT016CZP-Al Il

EWAT021CZP-Al Il

EWAT025CZP-Al Il

EWAT032CZP-Al 11l

EWAT040CZP-Al 11l

EWAT040CZP-A2 Il

EWATO050CZP-A2 Il

EWAT064CZP-A2 11l

EWATO090CZP-A2 11l

emkivouvotntag <F>.

(PT) * tal como estabelecido em <A> ; ** tal como estabelecido no Ficheiro Técnico de Construgdo <B> e com o parecer positivo de <C> (Mddulo aplicado <D>) de acordo com o Certificado <E>. Categoria de risco <F>.
(RU) * kak yka3aHo B <A> ; kak yka3aHo B [l0Cb€ TEXHUYECKOrO TOMKOBaHWs <B> 1 B COOTBETCTBUN C NONOXUTENBHBIM pelueHnem <C> (MpuknagHoit Mogynb <D>) cornacHo Ceupetensctay <E>. Kateropus pucka <F>.
(DA) * som anfert i <A> ; som anfert i den Tekniske Konstruktionsfil <B> og positivt vurderet af <C> (Anvendt modul <D>) i henhold til Certifikat <E>. Risikoklasse <F>.

<A> TCFO079

<B> 5079-PED
<C> 0948 TUV ltalia
<D> Module B + D
© | iisoarear
<F> Cat. llI~llI

(SV) *enligt <A>; ** ienlighet med den Tekniska Konstruktionsfilen <B> som positivt intygats av <C> (Fastsatt modul <D>) vilket ocksa framgar av Certifikat <E>. Riskkategori <F>.

(NO) * som det fremkommer i <A> ; ** som det fremkommer i den Tekniske Konstruksjonsfilen <B> og gjennom positiv bedgmmelse av <C> (Anvendt modul <D>) ifglge Sertifikat <E>. Risikokategori <F>.
(F1) * jotka on esitetty asiakirjassa <A> ; ** mukaisesti. jotka on esitetty Teknisessé Asiakirjassa <B> ja jotka <C> on hyvaksynyt (Sovellettu moduli <D>) Sertifikaatin <E> mukaisesti. Vaaraluokka <F>.
(CS) * jak bylo uvedeno v <A> ; ** jak bylo uvedeno v souboru technické konstrukce <B> a pozitivné zjiSténo <C> (pouzity modul <D>) v souladu s osvédcenim <E>. Kategorie rizik <F>.

(HR) * kako je izlozeno u <A> ; ** kako je izloZeno u Datoteci o tehnickoj konstrukciji <B> i pozitivno ocijenjeno od strane <C> (Primijenjen modul <D>) prema Certifikatu <E>. Kategorija opasnosti <F>.
(HU) * a(z) <A> alapjan ; ** a(z) <B> miiszaki konstrukcids dokumentacié alapjan, a(z) <C> igazolta a megfelelést (alkalmazott modul: <D>), a(z) <E> tanUsitvany szerint. Veszélyességi kategoria <F>.

(PL) * zgodnie z dokumentacjg <A> ; ** zgodnie z archiwalng dokumentacjg konstrukcyjna <B> i pozytywna opinig <C> (Zastosowany modut <D>) zgodnie ze Swiadectwem <E>. Kategoria zagrozenia <F>.

(RO) * asa cum este stabilit in <A> ; ** conform celor stabilite in Dosarul tehnic de constructie <B> si apreciate pozitiv de <C> (Modul aplicat <D>) in conformitate cu Certificatul <E>. Categorie de risc <F>.

(SL) * kot je dolo¢eno v <A> ; ** kot je dologeno v tehniéni mapi <B> in odobreno s strani <C> (Uporabljen modul <D>) v skladu s certifikatom <E>. Kategorija tveganja <F>.

(ET) * nagu on naidatud dokumendis <A> ; ** nagu on naidatud tehnilises dokumentatsioonis <B> ja heaks kiidetud <C> jargi (lisamoodul <D>) vastavalt sertifikaadile <E>. Riskikategooria <F>.

(BG) * kaKTO € 13noxeHo B <A>; ** KaKTO € 3anoxeHo B AKTa 3a TEXHNYecKa KOHCTPyKLns <B> u oueHeHo nonoxutenHo ot <C> (MpunoxeH mogyn <D>) cvrnacHo Ceptudvkat <E>. Kateropus puck <F>.

(LT) * kaip nustatyta <A> ; ** kaip nurodyta Techninéje konstrukcijos byloje <B> ir patvirtinta <C> (taikomas modulis <D>) pagal pazyméjima <E>. Rizikos kategorija <F>.

(LV) * ka noradits <A> ; **ka noteikts tehniskaja dokumentacija <B>, atbilstosi <C> pozitivajam IEmumam (piekritiga sadala: <D>), ko apliecina sertifikats <E>. Riska kategorija <F>.

(SK) * ako bolo uvedené v <A> ; ** ako je to stanovené v Stbore technickej konstrukcie <B> a kladne postidené <C> (Aplikovany modul <D>) podra Certifikatu <E>. Kategoria nebezpedia <F>.

(TR) * <A>'da belirtildigi ; ** <B> Teknik Yapi Dosyasinda belirtildigi gibi ve <C> Sertifikasina gére <D> tarafindan olumlu olarak (Uygulanan modiil <E>) degerlendirilmistir. Risk kategorisi <F>.

(EN) Daikin Applied Europe is authorised to compile the Technical Construction File.

(DE) Daikin Applied Europe hat die Berechtigung die Technische Konstruktionsakte zusammenzustellen.
(FR) Daikin Applied Europe est autorisé a compiler le Dossier de Construction Technique.

(NL) Daikin Applied Europe is bevoegd om het Technisch Constructiedossier samen te stellen.

(ES) Daikin Applied Europe esté autorizado a compilar el Archivo de Construccion Técnica.

(IT) Daikin Applied Europe € autorizzata a redigere il File Tecnico di Costruzione.

(EL) H Daikin Applied Europe ¢ivail e¢ouaiodotnuévn va ouvtagel Tov TeXVIKO QAKEAO KATOOKEUNA.

(PT) A Daikin Applied Europe esta autorizada a compilar a documentagao técnica de fabrico.

¥ DAIKIN

Daikin Applied Europe S.p.A.

Via Piani di S.Maria 72,00072 Ariccia (RM) Italy

(RU) Komnanus Daikin Applied Europe ynonHomoueHa coctaButb KOMMMEKT TEXHUYECKON [OKYMEHTaLWM.
(DA) Daikin Applied Europe er autoriseret til at udarbejde de tekniske konstruktionsdata.

(SV) Daikin Applied Europe &r bemyndigade att sammanstélla den tekniska konstruktionsfilen.

(NO) Daikin Applied Europe har tillatelse til & kompilere den Tekniske konstruksjonsfilen.

(F1) Daikin Applied Europe on valtuutettu laatimaan Teknisen asiakirjan.
(CS) Spole¢nost Daikin Applied Europe ma opravnéni ke kompilaci souboru technické konstrukce.
(HR) Daikin Applied Europe je ovlaSten za izradu Datoteke o tehnickoj konstrukciji.

(HU) A Daikin Applied Europe jogosult a miiszaki konstrukcios dokumentacid dsszeallitasara.

Avriccia, 31st October 2024

(PL) Daikin Applied Europe ma upowaznienie do zbierania i opracowywania dokumentacji konstrukcyjnej.

(RO) Daikin Applied Europe este autorizat sa compileze Dosarul tehnic de constructie.

(SL) Daikin Applied Europe je poobladéen za sestavo datoteke s tehniéno mapo.

(ET) Daikin Applied Europe on volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni.
(BG) Daikin Applied Europe e otopuaupaHa fa cbCTaBu AKTa 3a TEXHUYECKA KOHCTPYKLMS.

(LT) Daikin Applied Europe. yra jgaliota sudaryti §j techninés konstrukcijos faila.

(LV) Daikin Applied Europe. ir autorizéts sastadrt tehnisko dokumentaciju.

(SK) Spolocnost Daikin Applied Europe je opravnena vytvorit stbor technickej konstrukcie.

(TR) Daikin Applied Europe Teknik Yapi Dosyasini derlemeye yetkilidir.

—

1 \(\
Engineering Director
Luca Del Ferraro
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EU - Ecodesign declaration of conformity UE - Dichiarazione di ita alla p

EU - Konformitetsdeklaration for Ecodesign EU - Okodizajn megfeleldségi nyilatkozat EC- 3
EU- Okodesign-Konformitﬁlserin’irung i

EU - Samsvarserklaring for skodesign UE - Deklaracja z Y proj ES - Ekodizaino atitikties deklaracua

EE- AfAwon ouppopewang yia Tov onKvovmo uxsﬁluouo

UE - Déclaration de ité en matiere d'é UE - Declaragdo de conformidade relativa a concegao ecologica EU - Ekosuunnittelun vaatimustenmukaisuusvakuutus UE - Declaratie de conformitate Ecodesmn ES - Ekodizaina atbilstibas deklaracija
EU- Conformlteltsverklarlng ecologlsch ontwerp EC- 3asBnenue o 1 no akonorusauuy (Ecodesign)  EU - ProhlaSeni o shodé ekologické konstrukce EU - Izjava o 'skladnosti z zahtevami za okoljsko primerno zasnovo EU- Vyhlasenie o zhode Ecodesign
UE- de lad sobre disefio ecoldgi EU-0 klaering milj igt design EU - Izjava o sukladnosti za za ekoloski dizajn EU- Okodisaini vastavusdeklaratsioon AB - Eko-tasarim uygunluk beyani
DAIKIN MALAYSIA SDN. BHD.

01@  declares under its sole responsibility that the products to which this declaration relates: 09 3asBNser, el 110/ CBOK )CTb, 4TO U3IENKS, K KOTOPbIM OTHOCHTCS HACTOSLLEE 3asBNEHNE: 17@  dekdaruje na wiasng wylaczna odpowiedzialnos, Ze urzadzenia, ktdrych ta deleracja dotyczy:
02 erklart auf seine alleinige Verantwortung, dass die Produkte, auf die sich diese Erklarung bezieht: 10@® erklerer som eneansvarlig, at udstyret, som er omfattet af denne erkleering: 18 @  declaré pe proprie raspundere ca produsele la care se refera aceasta declaratie:

03  déclare sous sa seule responsabilité que les produits visés par la présente déclaration: 11  deklarerar i egenskap av huvudansvarig att de produkter som berdrs av denna deklaration géller: 19&9  zvso odgovomostjo izjavlja, da so naprave, na katere se izjava nanasa:

04 @  verklaart hierbij op eigen exclusieve verantwoordelijkheid dat de producten waarop deze verklaring betrekking heeft: 12 erklerer et fullstendig ansvar for at produktene som berares av denne deklarasjonen, inneberer at: 20&D  kinnitab oma taelikul vastutusel, et kéesoleva deklaratsiooni alla kuuluvad tooted:

05  declara bajo su tnica responsabilidad que los productos a los que hace referencia la declaracion: 13@ ilmoittaa yksi omalla Ilaan, etta tamén i tuotteet: 21@®®  peknapypa Ha cBOs OTFOBOPHOCT, Ye NPOAYKTUTE, 3a KOUTO Ce OTHACA Tasn AeKnapaLys:

06 C>  dichiara sotto la propria responsabilita che i prodotti cui questa dichiarazione si riferisce: 14@ prohlasuje na svou vyhradni odpovédnost, Ze produkty, kierych se prohlaseni tyka: 22@  iSskirtine savo atsakomybe Siuo deklaruoja, kad produktai, su kuriais $i deklaracija susijusi:
07@  dndvel pe amokAeioTikr g euBuvn 6l Ta TpoidvTa aTar ool avagépetal  mapoloa dAwan: 15@&D  izjavljuje pod iskfjucivo viastitom odgovornoscu da su proizvodi na koje se ova izjava odnosi: 23@  arpilnu atbildibu apliecina, ka turpmak minétie izstradajumi, uz kuriem attiecas $T deklaracija:
08 declara sob sua exclusiva responsabilidade que os produtos a que esta declaragéo se refere: 16D teljes feleldssége tudataban kijelenti, hogy a termékek, melyekre e nyilatkozat vonatkozik: 2460 vyhlasuje na viastnd zodpovednost, Ze vjrobky, na ktoré sa vztahuje toto vyhlasenie:

25@  tamamen kendi sorumlulugu altinda bu bildirinin ilgili oldugu triinleri beyan eder:

FTXC20EV1B, FTXC25EV1B, FTXC35EV1B, FTXC50EV1B, FTXC60EV1B, FTXC71EV1B

RXC20EV1B, RXC25EV1B, RXC35EV1B, RXC50EV1B, RXC60EV1B, RXC71EV1B

01 are in conformity with the following directive(s) or regulation(s), as amended: 09 oBeyaer TpeoBaHIAM YMOMSHYTLIX HHKE AMDEKTUB M HC il B fieil i peakumi: 17 spelniaja wymog\ nastepumcych dyrektyw lub rozporzadzen, z pézniejszymi zmianami:
02 folgenderln Richtlinie/n oder Vorschrift/en in der jeweils giiltigen Fassung entsprechen: 10 overholder bestemmelserne i falgende direktiv(er) eller bestemmelse(r), som tilfajet: 18 suntin ou le directive sau regul cu amendamentele respective:
03 satisfont & la ou aux directive(s) suivante(s) et & la ou aux réglementation(s), telles quamendées: 11 uppfyller foljande direktiv eller regelverk, med tilldgg: 19 v skladu z naslednjo direktivo(-ami) ali predpisom(-i), kot je bilo spremenjeno v:
04 - in overeenstemming ziln met de volgende nchtmn(en) of verordening(en), zoals gewijzigd: 12 erioverensstemmelse med folgende direktiv(er) eller forskrift(er), med foretatte endringer: 20 vastavad jérgmiste direktiivide nouetele vdi nende muudetud nduetele:
05 estan en conformidad con Ia(s) i 0 en su forma 13 seuraavia direkiiveja tai maérayksia sellaisina kuin ne ovat muutettuina: 21 OTrOBAPAT Ha CNIeRHaTa AMPEKTUBA(M) U PErNaMeHT(i), C TEXHUTE U3MEHEHNS:
06 sono conformi con le seguent direttive o regolamenti, e successive modifiche: 14 jsou ve shodé s nasledujicimi smémicemi a predpisy v platném znéni: 22 atitinka toliau nurodytas direktyvas arba reglamentus ir jy redakcijas:
07 eivan oUp@wvar e Tv/Tig ak6Aoubn(e) odnyia(es) kar kavoviapd(olc), o TpomroToIiBnKe(av): 15 u skladu sa slijede¢om(im) direktivom(ama) ili propisom(ima), kako je izmijenjeno amandmanima: 23 atbilst $adam direkfivam vai regulam ar grozijumiem:
08 estdo em conformidade com a(s) sequinte(s) diretiva(s) ou regulamento(s), conforme emendado: 16 megfelelnek az alabbi iranyelv(ek)nek vagy egyéb szabalyozas(ok)nak, a kiegészitésnek megfelelden: 24 sivzhodes nasledovnou(yml) smenicou(ami) a predpisom(mi) doplnene
25 degistirildiqi sekliyle asadidaki direklif veya iklere uygun oldugunu beyan eder:
Ecodesign: Directive 2009/125/EC
Commission regulations:
(EU) 206/2012
01 and comply with the following standard(s) or other normative document(s): 09 orBeyaeT TPEBOBAHISM YTIOMSHYTLIX HIKE CTaHIAPTOB WA HOPMATUBHbIX AOKYMEHTOB: 17 i spelniajg wymogi nastepujacych norm oraz innych dokumentéw normalizacyjnych:
02 und dem/n folgenden Standard(s) oder anderen Normen entspricht/entsprechen: 10 og overholder falgende standard(er) eller andre normative dokumenter: 18 sise conformeaza urmatoarelor standarde sau altor documenle normative:
03 sont en conformité avec la ou les norme(s) standard ou d'autre(s) document(s) normati(s): 11 uppfyller fdjande standard(er) eller andra normerande dokument: 19 in ustrezajo jom ali drugim j
04 en voldoen aan de volgende norm(en) of ander(e) normatief(ve) document(en) zijn: 12 og samsvarer med folgende Y(er) eller andrel fe dok 20 toode vastab jérgmisele (jargmistele) standardil farditele) vai muule normdok jile (normdok idel
05y cumplen con la(s) siguien te(s) norma(s) u of ro(s) documento(s) normativo(s): 13 |a noudattavat seuraavien standardien tai muiden normatiivisten asiakirjojen vaatlmukswa 21 e Ha cregHus pT(n) unm Apyr
06 e nspetta le norme o i documenti normativi npona ti di seguno 14 jsou ve shodé s nasledujicimi normami nebo jinymi normativnimi dokumenty: 22 iratitinka tolesnius standartus arba kitus norminius dokumentus:
07 Kan eivar o0p@uva e To/Ta axkGhoub 1} T/ ak6Aoud 6(d) éyypago(a): 15 i u skladu sa sliiedecim standardom(ima) ili drugim normativnim dokumentom(ima): 23 un atbilst Sadiem standamem vai citiem normafivajiem dokumenhem
08 e cumprem a(s) sequintes norma(s) ou outros documentos normativos aplicaveis: 16 és megfelelnek az alabbi szabvany(ok)nak vagy egyéb iranyado dokumentum(ok)nak: 24 Aslivzhode s nasled ymi) i) alebo inym(i)
25 ve asagidaki standardalstandartlara veya diger normatif belgeye/belgelere uydugunu beyan eder:
EN 14825
01 (*) Official approved combmat\on(s) can be found in the product catalogue(s). 09 (*) OchyuyansHo R0GpeHHble COETaHNA MOKHO Hamm B Karanorax manenw 17 (*) Oficjalnie zatwierdzone kombinacje zawieraja katalogi produktow.
02 (*) Offiziell sind im/in Produktkatalog(en) aufgefiihrt. 10 (*) Officielt godkendte kombi ) kan ses i prodi 18 (*) Combinatile aprobate oficial pot fi gasite in cataloagele de produse.

03 (*) La ou les combinaison(s) approuvée(s) figure(nt) dans le(s) catalogue(s) de produits.
04 (*) Officieel goedgekeurde combinatie(s) in terug te vinden in de productcatalogus(i). 12 () Offentlig godkjente kombinasjon(er) stér oppgitt i p
05 (*) La(s) combinacion(es) oficialmente aprobada(s) puede o pueden encontrarse en los catélogos o catalogo de productos. 13 () Virallisesti hyvaksytyt yhdistelmét on imoitettu tuoteluetteloissa.

06 (*) Le combinazioni ufficialmente approvate sono riportate nei cataloghi dei prodotti. 14 (*) Oficiainé schvélené kombinace je mozné nalézt v katalogu produktd.

07 (*) 0/01 ouvduaopdg(oi) ou Exei(ouv) emionun éykpion Tapéxetai(ovar) aTov Katdhoyo/aToug KataAdyoug TpoidvTwv. 15 (*) Sluzbeno odobrena(e) kombinacija(e) mogu se naci u slijedecem(im) katalogu(zima) proizvoda:
08 (*) As combinagdes aprovadas oficiais constam dos catalogo dos produtos. 16 (*) A hivatalosan jovahagyott dsszeallitas(ok) a termékkatalogus(ok)ban talélhatok

11 (*) Officiellt godkanda kombinationer finns i produk katalogerna.

19 (*) Uradno odobrene kombinacije so dostopne v katalogih izdelkov.

20 (*) Ametlikult heaks kiidetud kombinatsiooni(d) leiate tootekataloogi(de)st.

21 (*) OchutuytanHo ogoBpeHHTe KOMBUHaLMM MOraT Aa Ce HaMEPSIT B POYKTOBMTE KaTanoaH.
22 (*) Oficialiai patvirtinta kombinacijg (-as) galite rasti produkto kataloge (-uose).

23 (*) Razotaja apstiprinatas kombincijas noraditas izstradajumu katalogos.

24 (*) Oficiélne schvalené(é) kombinacia(e) néjdete v katalogu(och) vyrobkov.

25 (*) Resmi onaylr kombinasyonlar iiriin kataloglarinda bulunabilir.

FTXC20/25/35/50/60/71E-Lot10-V0

RS DAIKIN MALAYSIA SDN. BHD.
|/ - > Lot 60334, Persiaran Bukit Rahman Putra 3,
DA’K’N Vi president Taman Perindustrian Bukit Rahman Putra,
Issue Date : 25 September 2024 4]?]000 Sunlgai Buloh, Selangor Darul
Ehsan, Malaysia.
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P DAIKIN RXC-E

1 Features
1-1 RXC-E

» Choosing for an R-32 product, reduces the environmental impact > Daikin outdoor units are equipped with an anti-corrosion treated
with 68% compared to R-410A and leads directly to lower energy heat exchanger (blue fin) which ensures greater resistance to the
1 consumption thanks to its high energy efficiency most severe weather conditions
I > Daikin outdoor units are neat, sturdy and can easily be mounted > Qutdoor units for pair application
on a roof or terrace or simply placed against an outside wall

INVERTER

Inverter

4 YDAIKIN RXC-E



Y DAIKIN RXC-E
2 Specifications
2-1  Specifications
Technical ificati FTXC20E + FTXC25E + FTXC35E + FTXC50E + FTXC60E + FTXC71E +
L RXC20E RXC25E RXC3SE RKCS0E RXC60E RXC7IE
Indoor unit FTXC20EV1B FTXC25EV1B FTX(35EV1B FTXC50EV1B FTXC60EV1B FTXC71EVIB
Outdoor unit RXC20EV1B RXC25EV1B RXC35EV1B RXC50EV1B RXC60EV1B RXC71EV1B 2
Cooling capacity Min. kw 13 137 18 23 I
Min. Btu/h 4,400 4,700 6,100 7,800
Rated kW 20 2.56 35 51 6.3 71
Rated Btu/h 6,800 8,700 11,900 17,400 21,300 24,200
Max. kW 3.0 40 6.2 70 73
Max. Btu/h 10,200 13,600 21,200 23,900 24,200
Heating capacity Min. kw 13 136 148 23
Min. Btu/h 4,400 4,600 5,000 7,800
Rated kW 25 2.84 40 5.62 6.4 8.0
Rated Btu/h 8,500 9,700 13,600 19,200 21,800 27,300
Max. kW 4.0 4.8 6.6 8.0 9.0
Max. Btu/h 13,600 16,400 22,500 27,300 30,700
Powerinput Cooling Min. kw 0.300 0.315 0.295 0.380 0.440
Nom. kW 0.595 \ 0.765 1.045 1.550 1.890 2380
Max. kw 1150 1.740 2110 2.045 2540
Heating Min. kW 0.275 0.270 0.325 0.500
Nom. kw 0.670 ‘ 0.750 1.070 1515 1.680 2460
Max. kW 1.350 1.570 1.850 2350 2.640
Nominal efficiency EER 3.36 335 3.29 3.30 298
or 373 379 \ 374 371 3.81 3.25
Energy Cooling A C
labeling Heating A C
Directive
Space cooling Energy efficiency class A++ A
Capacity ~ Pdesign kw 21 2.6 34 51 6.2 70
SEER 6.9 6.8 6.9 6.5 6.4 53
Annual energy consumption kWh/a 106 31 175 276 339 460
Space heating (Average  Capacity  Pdesign kw 19 22 3.9 41 6.4
climate) Energy efficiency class A+ A
SCOP/A 44 45 43 44 42 38
Pdh Heating capacity at -10° kw 14 1.6 17 3.0 3.5 54
Annual energy consumption kWh/a 595 701 733 1,234 1353 2332
Required back up heating cap at design conditions kW 0.5 0.7 0.5 0.9 0.6 1.0
Space heating (Warm  Capacity ~ Pdesignh kw 2.0 21 4.5 5.5 5.8
climate) Energy efficiency class A+++ A++
Space heating (Warm ~ SCOP 58 57 53 54 46
climate) Annual energy consumption kWh/a 487 \ 494 507 1173 1,439 1,776
Required back up heating cap at design conditions kW
Space cooling ACondition  Pdc kw 2.08 2.57 344 5.08 6.21 6.96
(35°C-27/19) EERd 3.95 3.28 3.26 3.20 3.28 2.69
Power input kw 0.526 0.784 1.055 1.588 1.893 2.587
B Condition  Pdc kw 1.60 1.80 241 3.75 473 521
(30°C-27/19) EERd 5.77 5.55 521 4.81 4.97 432
Power input kW 0.277 0.324 0.463 0.780 0.952 1.206
CCondition Pdc kw 1.29 1.28 157 229 3.08 3.46
(25°C-27/19) EERd 9.51 9.25 8.81 799 8.04 6.71
Power input kw 0.136 0.138 0.178 0.287 0.383 0.516
D Condition  Pdc kW 135 131 182 230 2.2
(20°C-27/19) EERd 1248 191 12.85 n.75 1.25 783
Power input kW 0.108 0113 0102 0155 0.204 0.284
P DAIKIN RXCE



P DAIKIN RXC-E
2 Specifications
2-1  Specifications
. e FTXC20E + FTXC25E + FTXC35E + FTXC50E + FTXC60E + FTXC71E +
Technical specifications
RXC20E RXC25E RXC35E RXC50E RXC60E RXC71E
Space heating (Average  TOL Tol (temperature operating limit) °C -14
climate) TBivalent  Thiv (bivalent temperature) °C 7
Pdh (declared heating cap) kw 1.65 197 1.98 345 3.63 5.62
(OPd (declared COP) 2.49 2.93 245 2.55 271 2.52
Power input kW 0.663 0.672 0.808 1.353 1339 2.230
ACondition Pdh (declared heating cap) kw 1.65 1.97 1.98 3.45 3.63 5.62
(-7°0) COPd (declared COP) 249 2.93 245 2.55 2.7 2.52
Power input kw 0.663 0.672 0.808 1353 1339 2.230
B Condition  Pdh (declared heating cap) kw 1.05 119 1.26 2.01 216 3.33
(2°0) COPd (declared COP) 4.65 4.43 4.51 4.76 4.42 3.69
Powerinput kw 0.226 0.269 0.279 0.423 0.489 0.902
CCondition  Pdh (declared heating cap) kw 0.90 0.99 158 174 2.30
(7°0) COPd (declared COP) 6.12 6.08 5.81 5.64 5.4 5n
Power input kw 0.147 0.148 0.170 0.280 0.322 0.450
D Condition Pdh (declared heating cap) kw 1 177 178 1.80
(12°0) (OPd (declared COP) 7.66 7.58 715 713 6.70 5.95
Power input kw 0.145 0.146 0.155 0.248 0.266 0.303
Econdition  Pdh (declared heating cap) kw 1.03 136 237 3.30 5.02
(-10°C) COPd (declared COP) 1.94 193 1.90 249 238
Power input kw 0.531 0.536 0.705 1.247 1325 2109
Space heating (Warm TBivalent  Thiv (bivalent temperature) °C 2
climate) Pdh (declared heating cap) kw 2.05 2.06 4.46 5.53 5.84
Space heating (Warm TBivalent ~ COPd (declared COP) 316 342 2.68 28 261
climate) Power input kw 0.636 0.649 0.602 1.664 1.979 2233
B Condition  Pdh (declared heating cap) kw 2.01 2.05 2.06 446 5.5 5.84
(2°0) COPd (declared COP) 316 3.42 2.68 2.80 2.61
Power input kW 0.636 0.649 0.602 1.664 1.975 2.233
CCondition  Pdh (declared heating cap) kw 124 1.26 139 2.88 3.65 3.85
(7°0) COPd (declared COP) 5.87 5.97 6.00 491 515 461
Power input kw 0.211 0.232 0.587 0.709 0.836
D Condition  Pdh (declared heating cap) kw m 177 178 1.80
(12°C) COPd (declared COP) 7.66 758 715 113 6.80 5.28
Power input kw 0.145 0.146 0.155 0.248 0.262 0.341
Power consumptionin ~ Crankcase ~ PCK w 0
other than active mode  heater
mode
Offmode  POFF w 2
Standby Cooling PSB w 2
mode Heating PSB w 2
Cooling Cdc (Degradation cooling) 0.25
Heating Cdh (Degradation heating) 0.25
Cooling function included Yes
Heating function included Yes
Average climate included Yes
Cold season included No
Warm season included Yes
Ecolabel logo No
Eurovent Sound Cooling Nom. dBA 58 60 65 66 69
power level
outdoor
Sound Cooling Nom. dBA 57 58 60 63
power level
indoor
Pto (Thermostat off) W 25 26 34 66
Electrical ificati FTXC20E + FTXC25E + FTXC35E + FTXC50E + FTXC60E + FTXC71E +
L RXC20E RXC25E RXG3SE RXCS0E RXC60E RXC7IE
Current Nominal running current  Cooling A 3.00 3.04 42 6.24 722 8.98
(RLA)
Nominal running current  Heating A 273 3.02 434 597 6.31 9.38
(RLA) - 50Hz
Current - 50Hz Maximum running current A 6.91 793 10.2 ns5
Maximum fuse amps (MFA) A 16
Technical Specifications RXC20E RXC25E RXC35E RXC50E RXC60E RXC71E
Fan Running  Cooling Standard A 0.28 0.32 0.38 0.62 0.97
current
Refrigerant Charge t(02Eq 0.371 0.506 0.675 0.743 0.776
Casing Colour Ivory white
Material Sheet metal
P DAIKIN RXC-E
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Technical Specifications RXC20E  RXC25E  RXG3SE RXCS0E | RXCGOE RXC71E
Dimensions Unit Height mm 550 615 695
Width mm 658 845 930
Depth mm 273 300 350 2
Packed unit  Height mm 610 679 760
Width mm 781 992 1,084 —
Depth mm 363 414 473
Weight Unit kg 24 26 39 45
Packed unit kg 26 28 £ 49
Packing Material EPS-Foam / Corrugated board
Weight kg 2 4
Heat exchanger Length mm 662 627 850 878
Rows Quantity 1 2
Fin pitch mm 18
Face area m 033 \ 032 05 0.59
Stages Quantity 24 28 32
Tube type Inner Groove
Tube material Copper
Tube diameter mm 7
Fin Type Aluminium (Corrugated)
Treatment Hydrophilic
Fan Type Propeller fan
Discharge direction Horizontal
Quantity 1
Airflow rate Cooling High m*/min 26.3 238 371 46.2 547
cfm 930 840 1,310 1,630 1,930
Fan motor Quantity 1
Model M3SLY10/15F-1 M3SLY20F-1 M3SLY30F-1
Index of Protection 24 23
Insulation grade Class"E"
Poles 8
Output W % \ 61 \ 128
Drive Direct drive
Fan motor Speed Cooling  High rpm 930 \ 900 \ 1,100 \ 800
Compressor Quantity 1
Model 1GDY25BXD 2YC40GXD
0il Amount a’ 375 650
Type Hermetic swing
Oil Type FW68DA
Operation range Cooling Ambient  Min. °(DB 10 \ -10
Max. °CDB 46
Heating Ambient  Min. °CWB -15
Max. °CWB 18
Sound power level Cooling Max dBA 58 60 65 66 \ 69
Sound pressure level Cooling High dBA 45 46 51 54
Refrigerant Type R-32
Charge kg 0.55 0.75 1 11 115
Charge tC02Eq 0.371 0.506 0.675 0.743 0.776
Control EXV
GWP 675
Piping connections Liquid Type Flare connection
0D mm 6.4
Gas Quantity 1
Type Flare connection
] mm 9.52 27
Drain Quantity 1
Type Drain Joint
0D mm 16
Piping 0U-1U Min. m 3
length Max. m 2 \ 30
System Chargeless m 15
Additional refrigerant charge kg/m 0,017 (for piping length exceeding 7.5m)
Level IU-0U Max. m 15 20
difference
Heat insulation Both liquid and gas pipes
Defrost method Temperature
Defrost control Outdoor heat exchanger and ambient sensor
Capacity control Method Inverter controlled
" DAIKIN RXCE 7
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Electrical Specifications RXC20E | RXC25E | RXG3SE | RXC50E | RXC6OE | RXC7IE
Power supply Name Vi
Phase 1~
2 Frequency Hz 50
[— Voltage ) 220-440
Current Nominal running current ~ Cooling A 3.00 3.04 4.20 6.24 722 8.98
(RLA) Heating A 273 3.02 434 5.97 631 9.38
Maximum running current Cooling A 6.16 6.68 10.2 10.5 n5
Heating A 6.91 793 10.2 1.5
Wiring connections For power supply Quantity 3
Remark 3 for power supply, 4 for interunit wiring (including earth wiring)
For connection with indoor Quantity 4
Remark Earth wire included
Current - 50Hz Maximum fuse amps (MFA) Maximum fuseamps A 16
(MFA)
¢ V' DAIKIN RXC-E
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3-1

Electrical data

Electrical Data

FTXC-E / RXC-E

Unit combination restrictions Power COMP OFM IFM .
Supply Power Interconnecti
MCA MFA Cooling Heating Cooling Heating [ Cooling Heating Supply Cable | on Cable Size
Indoor unit outdoorunit | @ | @ ® Size (mm?) (mm?)
Cooling | Heating | Cooling | Heating [ RHz  [RLA RHz | RLA kw FLA | kw  [FLA w | FLA [kw LA
220
FTXC20DV1B RXC20DV1B MAX. 50Hz 264V
50 6.16 6.91 16 16 33 3.00 50 2.73 0.026 0.28 [0.026 | 0.28 [0.038 | 0.15 [0.038 | 0.15
FTXC20EVIB | RXC20EV1B 230 | MIN. 50Hz 198V 15 15
240
220
FTXC25DV1B RXC25DV1B MAX. 50Hz 264V
50 230 6.16 6.91 16 16 47 3.04 55 3.02 0.026 0.28 [0.026 | 0.28 [0.038 | 0.15 [0.038 | 0.15
FTXC25EVIB | RXC25EV1B MIN. 50Hz 198V 1.5 15
240
220
FTXC35DV1B RXC35DV18 MAX. 50Hz 264V
50 230 6.68 7.93 16 16 65 4.20 75 434 0.026 032 (0.026 | 0.32 [0.038 | 0.16 |0.038 | 0.16
FTXC35EVIB | RXC35EVIB |——{ MIN. 50Hz 198V 1.5 15
FTXC50DV1B RXC50DV1B MAX. 50Hz 264V
FTXCSOEV1E RXCSOEVLB 50 230_| v s0Hz 198y 10.20 10.20 16 16 67 6.24 65 5.97 0.061 0.38 [0.061 | 0.49 [0.038 | 0.20 |0.038 | 0.20 2.5 1.5
2
240
FTXC60DV1B RXC60DV1B 20
f——— MAX. 50Hz 264V
FIXCE0EVIB  |RXC60EV1B 50 7230 |\ somesoqy | 150 | 1150 16 16 76 | 722 | 79 | 631 | 0061 | 0.62 |0.061 | 0.62 [0.038 [ 045 [0.038 | 0.45 25 15
240
FTXC71DV1B RXC71DV1B 220
MAX. 50Hz 264V
FTXC71EVIB  |RXC71EV1B 50 330 VI, 50Kz 198V 1150 | 11.50 16 16 92 (898 [ 92 [938 | 0128 | 0.97 |0.128 | 0.97 [0.038 [ 0.45 |0.038 | 0.45 2.5 1.5
2
240
I symeoLs I notes
0) Hz 1. The RLA is based on the following conditions.
® Voltage « Indoor temperatures 27°CDB / 19°CWB
® Voltage range + Outdoor temperature 35°C DBB
MCA  : Minimum circuit ampere ) 2. Select the wire size according to the MCA.
MFA  : Maximum fuse ampere ) 3. The maximum allowable voltage that is unbalanced between phases is 2%.
RLA  :Rated load amps @A) 4. Use a circuit breaker instead of a fuse.
COMP : Compressor
OFM  :Outdoor fan motor
IFM  :Indoor fan motor
FLA  :Fullload ampere (A)
kW :Fan motor rated output (kw)
RHz  :Rated operating frequency (Hz) 3D140573B

*"DAIKIN

RXC-E

9



P"DAIKIN RXC-E

Z Capacity tables
4-1  Cooling/Heating Capacity Tables

FTXC20E / RXC20E AFR | 10.8
N BF 0.28
Cooling: 220-240V 50Hz
4 Indoor Temperature Outdoor Temperature [°C DB]
. | | EWB EDB 20 25 30 32 35 40
°c °c TC SHC PI TC SHC PI TC SHC PI TC SHC PI TC SHC Pl TC SHC PI
14 20 2.05 1.97 0.46 1.95 1.91 0.50 1.86 1.85 0.54 1.82 1.83 0.56 1.77 1.78 0.59 1.67 1.72 0.63
16 22 2.14 | 1.94 | 0.46 | 2.05 1.88 | 0.50 | 1.95 1.82 | 0.55 1.92 1.80 | 0.57 1.86 1.76 | 0.59 1.77 1.71 | 0.64
18 25 2.24 | 2.03 | 0.46 | 2.14 1.97 | 0.51 | 2.05 1.92 | 0.55 2.01 1.89 | 0.57 1.95 1.86 | 0.60 [ 1.86 | 1.81 | 0.64
19 27 2.28 2.13 0.46 2.19 2.07 0.51 2.09 2.02 0.55 2.06 2.00 0.57 2.00 1.97 0.60 1.91 1.92 0.64
22 30 2.42 | 2.05 | 047 | 2.33 | 2.00 | 0.51 | 2.23 1.96 | 0.55 2.19 | 194 | 0.57 | 2.14 | 191 | 0.60 [ 2.05 1.87 | 0.64
24 32 2.51 2.00 0.47 2.42 1.95 0.51 2.33 1.91 0.56 2.29 1.89 0.58 2.23 1.87 0.60 2.14 1.82 0.65
Heating: 220-240V  50Hz
Indoor Temperature Outdoor Temperature [°C WB] Applicable Model
EDB 15 10 5 0 6 10 Indoor Outdoor
°c ¢ | p [t | P [ tc ] P | Tc| P | Tc| P | TC] Pl FTXC20BV1B | RXC208V 1B
15 1.19 0.43 1.43 0.45 1.67 0.48 1.91 0.62 2.59 0.66 2.81 0.68 FTXC20CV1B]RXC20CV1B
20 112 | 044 | 1.36 | 046 | 1.60 | 048 | 1.84 | 0.64 | 2.50 | 0.67 | 2.73 | 0.69 FTXC20DV1B|RXC20DV1B
22 1.09 | 0.45 | 1.33 | 047 | 1.57 | 0.49 | 1.81 | 0.64 | 2.46 | 0.67 | 2.69 | 0.70 FTXC20EV1B | RXC20EV1B
24 1.06 | 0.45 1.30 | 0.48 1.54 | 0.50 | 1.78 | 0.65 [ 2.43 | 0.68 | 2.66 | 0.70
25 1.04 0.45 1.28 0.48 1.53 0.50 1.77 0.65 2.41 0.68 2.64 0.71
27 1.01 0.46 1.26 0.48 1.49 0.50 1.74 0.66 2.38 0.69 2.61 0.71
Symbols NOTES:
AFR : Air flow rate (m®/min.) 1. Dshows nominal (rated) capacites and power input.
BF : Bypass factor 2. TC, Pl and SHC must be calculated by interpolation using the figures in the above tables.
EWB  :Entering wet bulb temp. (°C) 3. Capacities are based on the following conditions.
EDB : Entering dry bulb temp. (°c) Corresponding refrigerant piping length : 7.5m
TC : Total capacity (kw) Level difference :0.0m
SHC : Sensible heat capacity (kw)
PI : Power input (kw) 3D121043C
FTXC25E / RXC25E

Cooling: 220-240V  50Hz

Indoor Temperature Outdoor temperature [°C DB]
EWB EDB 20 25 30 32 35 40
°c °c TC SHC Pl TC SHC Pl TC SHC Pl TC SHC Pl TC SHC Pl TC SHC Pl
14 20 262 | 240 | 059 | 2,50 | 2.33 | 0.64 | 238 | 2.25 | 0.70 | 2.34 | 2.22 | 0.72 | 226 | 2.17 | 0.76 | 2.14 | 2.10 [ 0.81
16 22 2.74 | 236 | 0.59 | 2.62 | 2.29 | 0.65 | 2.50 | 2.22 | 0.70 | 2.46 | 2.19 | 0.73 2.38 | 215 | 0.76 | 2.26 [ 2.08 | 0.82
18 25 2.86 | 2.47 | 0.59 | 2.74 | 2.40 | 0.65 | 2.62 | 2.33 | 0.71 | 2.57 | 2.31 | 0.73 2.50 | 2.27 | 0.77 | 2.38 | 2.20 | 0.82
19 27 292 | 259 [ 059 | 2.80 | 2.53 | 0.65 | 2.68 | 247 | 0.71 | 2.63 | 2.44 | 0.73 2.56 | 240 | 0.77 | 244 | 2.34 | 0.83
22 30 3.09 | 2.50 | 0.60 | 2.98 | 2.44 | 066 | 2.86 | 2.39 | 0.71 | 2.81 | 2.37 | 0.74 | 2.74 | 233 [ 0.77 | 2.62 2.27 | 0.83
24 32 3.21 | 243 | 0.61 | 3.09 | 2.38 | 0.66 | 298 | 233 | 0.72 | 2.93 | 231 | 0.74 | 286 | 2.27 | 0.77 | 2.74 | 2.22 | 0.83
Heating: 220-240V  50Hz AFR
Indoor Temperature Outdoor temperature [°C WB] Applicable Models
EDB -15 -10 -5 0 6 10 Indoor Outdoor
°C TC Pl TC Pl TC Pl TC Pl TC Pl TC Pl FTXC25BV1B RXC25BV1B
15 1.35 | 048 | 1.63 | 0.51 | 1.90 | 0.53 | 2.18 | 0.69 | 2.94 | 0.73 | 3.20 | 0.76 FTXC25CV1B RXC25CV1B
20 1.27 | 050 | 1.54 | 0.52 | 1.82 | 0.54 | 2.09 | 0.72 | 2.84 | 0.75 ] 3.10 | 0.77 FTXC25DV18 RXC25DV1B
22 1.23 | 050 | 1.51 | 0.53 | 1.78 | 0.55 | 2.06 | 0.72 | 2.80 | 0.75 | 3.06 | 0.78 FTXC25AV1G RXC25AV1G
24 1.20 | 0.50 1.48 | 0.53 1.75 | 0.56 | 2.02 | 0.73 | 2.76 | 0.76 | 3.02 | 0.79 FTXC25EVIG RXC25EV1G
25 1.18 | 0.51 1.46 | 0.53 1.73 | 0.56 | 2.01 | 0.73 | 2.74 | 0.77 | 3.00 | 0.79
27 1.15 | 0.51 1.43 | 0.54 1.70 | 0.56 197 | 0.73 | 2.70 | 0.77 | 2.96 | 0.80
Symbols NOTES:
AFR : Air flow rate (m*/min.) L:shows nominal (rated) capacites and power input.
BF : Bypass factor 2. TC, Pl and SHC must be calculated by interpolation using the figures in the above tables.
EWB :Entering wet bulb temp. (°c) 3. Capacities are based on the following conditions.
EDB : Entering dry bulb temp. (°C) Corresponding refrigerant piping length : 7.5m
TC : Total capacity (kw) Level difference :0.0m
SHC : Sensible heat capacity (kw)
PI : Power input (kw)

3D121056D
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4-1  Cooling/Heating Capacity Tables

FTXC35E / RXC35E
Cooling:  220-240V  50Hz
Indoor Temperature Outdoor temperature [°C DB]
EWB EDB 20 25 30 32 35 40
°C °C TC SHC Pl TC SHC Pl TC SHC PI TC SHC Pl TC SHC Pl TC SHC Pl
14 20 3.59 2.75 0.80 3.42 2.67 0.88 3.26 2.59 0.96 3.19 2.56 0.99 3.10 2.51 1.04 293 2.43 1.12
16 22 3.75 2.70 0.81 3.58 2.63 0.89 3.42 2.55 0.97 3.36 2.52 1.00 3.26 2.48 1.04 3.10 2.41 1.12
18 25 3.91 2.84 0.81 3.75 2.77 0.90 3.58 2.70 0.97 3.52 2.67 1.00 3.42 2.63 1.05 3.25 2.56 1.13
19 27 3.99 2.99 0.81 3.83 2.93 0.90 3.66 2.86 0.97 3.60 2.83 1.00 3.50 2.79 1.05 3.34 2.73 1.13
22 30 4.23 2.89 0.82 4.07 2.83 0.90 3.90 2.77 0.98 3.84 2.75 1.01 3.74 271 1.06 3.58 2.66 1.14
24 32 4.39 2.82 0.83 4.23 2.76 0.91 4.07 271 0.99 4.00 2.69 1.02 3.90 2.66 1.06 3.74 2.60 1.14
Heating: 220-240V  50Hz
Indoor Temperature Outdoor temperature [°C WB]
EDB 15 -10 5 0 6 10 Applicable Model
°C TC Pl TC Pl TC Pl TC Pl TC Pl TC Pl Indoor Outdoor
15 1.90 0.68 2.29 0.72 2.67 0.76 3.06 0.99 4.14 1.05 4.50 1.08 FTXC35DV1B | RXC35DV1B
20 1.79 0.71 2.17 0.74 2.56 0.77 2.95 1.02 4.00 1.07 4.36 1.10 FTXC35EV1B | RXC35EV1B
22 1.74 0.72 2.13 0.75 2.51 0.79 2.90 1.02 3.94 1.08 431 1.12
24 1.69 0.72 2.08 0.76 2.46 0.79 2.84 1.04 3.89 1.08 4.25 113
25 1.67 0.73 2.05 0.76 2.44 0.80 2.83 1.04 3.86 1.09 4.22 113
27 1.62 0.73 2.01 0.77 2.39 0.81 2.78 1.05 3.81 1.10 4.17 114
Symbols NOTES:
AFR Air Flow rate (m3/min) 1) ] hows nominal(rated) capacities and power input
BPF Bypass factor 2) TC, SHC and PI must be calculated by interpolation using the figures in the above table
EWB Entering Wet Bulb (°C) 3) Capacities are based on the following condition
EDB Entering Dry Bulb (°C) Corresponding refrigerant piping length :7.5m
TC Total Capacity (kw) Level difference :0.0m
SHC Sensible Heat Capacity (kw)
PI Power Input (kw)
3D142014A
FTXC50E / RXC50E
Cooling:  220-240V  50Hz
Indoor Temperature Outdoor temperature [°C DB]
EWB EDB 20 25 30 32 35 40
°C °C TC SHC Pl TC SHC Pl TC SHC Pl TC SHC Pl TC SHC Pl TC SHC Pl
14 20 5.23 3.72 1.19 4.98 3.59 1.30 4.75 3.47 141 4.65 3.42 1.46 4.51 335 1.54 4.27 3.22 1.65
16 22 5.47 3.65 1.20 5.22 3.53 131 4.98 3.41 143 4.89 3.37 147 4.75 3.30 1.54 4.51 3.18 1.66
18 25 5.70 3.79 1.20 5.47 3.68 1.32 5.22 3.56 1.43 5.13 3.52 1.48 4.98 3.45 1.55 4.74 3.35 1.66
19 27 5.81 3.95 1.20 5.58 3.85 132 533 3.74 143 5.24 3.70 1.48 5.10 3.64 1.55 4.87 3.54 1.67
22 30 6.16 3.80 1.22 5.93 3.71 1.33 5.69 3.61 1.44 5.60 3.58 1.49 5.45 3.52 1.56 5.22 3.43 1.68
24 32 6.40 3.69 1.23 6.16 3.61 134 5.93 3.52 1.46 5.83 3.49 1.50 5.69 3.44 1.57 5.45 3.35 1.69
Heating:  220-240V  50Hz 1246
Indoor Temperature Outdoor temperature [°C WB]
EDB -15 -10 -5 0 6 10
licable Model
°C TC Pl TC Pl 7C Pl 7C Pl 7C Pl TC Pl Injf:r'ca = N(';’mZoor
15 2.67 0.97 3.22 1.02 3.76 1.08 4.30 1.41 5.81 1.49 6.32 1.54 FTXCS0DV1E | RXCSODV1B
20 2.52 1.00 3.05 1.05 3.59 1.10 4.14 1.45 5.62 1.52 6.13 1.57 FTXCS0EV1B | RXCSOEV1S
22 2.44 1.02 2.99 1.07 3.53 1.12 4.07 1.46 5.54 1.53 6.05 1.58
24 2.38 1.02 2.92 1.08 3.46 1.13 4.00 1.47 5.46 1.54 5.97 1.60
25 2.34 1.03 2.88 1.08 3.43 1.13 3.98 1.48 5.43 1.55 5.93 1.60
27 2.28 1.04 2.82 110 3.36 114 3.90 1.49 5.35 1.57 5.86 1.62
Symbols NOTES:
AFR Air Flow rate (m3/min) 1)|:|Shows nominal(rated) capacities and power input
BPF Bypass factor 2) TC, SHC and PI must be calculated by interpolation using the figures in the above table
EWB Entering Wet Bulb (°C) 3) Capacities are based on the following condition
EDB Entering Dry Bulb (°C) Corresponding refrigerant piping length :7.5m
TC Total Capacity (kw) Level difference :0.0m
SHC Sensible Heat Capacity (kw)
3D142020A
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FTXC60E / RXC60E 2R | 204
Cooling: 220-240V 50Hz BF | 0.13
4 Indoor Temperature| Outdoor Temperature [°C DB]
| ewe | DB 20 25 30 32 35 40

°c °c TC | SHC PI TC | SHC PI TC | SHC PI TC | SHC PI TC | SHC PI TC | SHC PI
14 20 638 | 494 | 145 | 6.09 | 478 | 1.59 | 5.80 | 4.63 | 1.72 | 5.68 | 457 | 1.78 | 551 | 447 | 1.87 [ 5.22 | 431 | 2.01
16 22 6.68 | 486 | 1.46 | 6.38 | 470 | 1.59 | 6.08 | 456 | 1.74 | 5.98 | 451 | 1.80 | 5.80 | 4.41 | 1.87 | 5.51 | 4.28 | 2.02
18 25 6.96 | 5.07 | 147 | 6.68 | 494 | 1.61 | 638 | 479 | 1.74 | 6.27 | 474 | 1.80 | 6.08 | 4.65 | 1.89 | 5.79 | 4.53 | 2.03
19 27 7.10 [ 533 | 147 | 6.81 | 519 | 1.61 | 652 | 5.07 | 1.74 | 6.40 | 5.01 | 1.80 | 6.23 [ 493 | 1.89 | 5.94 | 4.81 | 2.04
22 30 753 [ 513 | 148 | 7.24 | 5.01 | 1.62 | 695 | 490 | 1.76 | 6.83 | 486 | 1.82 | 6.66 | 4.78 | 1.91 | 6.38 | 4.67 | 2.05
24 32 782 | 499 | 149 | 753 | 489 | 1.63 | 7.24 | 478 | 1.78 | 7.12 | 474 | 1.83 | 6.95 | 4.67 | 1.91 | 6.66 | 4.56 | 2.06

Heating: 220 - 240V 50Hz

Indoor Temperature Outdoor Temperature [°C WB] Applicable Model
EDB -15 -10 -5 0 6 10 Indoor Qutdoor
°C TC Pl TC Pl TC Pl TC Pl TC Pl TC Pl FTXC60BV1B | RXC60BV1B
15 3.04 | 1.08 | 3.66 [ 1.13 | 4.28 | 1.19 | 4.90 | 1.56 | 6.62 | 1.65 | 7.20 | 1.70 FTXCE0CV1B | RXCE0CV1B
20 2.87 | 111 | 347 [ 116 | 409 | 1.22 [ 471 | 160 | 6.40 | 168 | 6.98 | 1.73 FTXCE0DVIB | RXC60DV1B
22 2.78 | 113 | 340 [ 118 | 402 | 1.23 [ 463 | 161 [ 6.31 | 1.69 | 6.89 | 1.75 FTXCE0EV1B | RXCEOEV1B
24 2.71 | 1.13 3.33 1.19 | 3.94 | 1.25 | 4.55 1.63 | 6.22 | 1.70 | 6.80 | 1.77
25 2.67 1.14 3.28 1.19 3.91 1.25 4.53 1.64 6.18 1.71 6.75 1.77
27 2.60 | 1.15 3.21 1.21 | 3.82 1.27 | 4.44 1.65 | 6.09 | 1.73 | 6.67 1.79

Symbols NOTES:

AFR : Air flow rate (m®/min.) 1.: shows nominal (rated) capacites and power input.

BF : Bypass factor 2. TC, Pl and SHC must be calculated by interpolation using the figures in the above tables.

EWB :Entering wet bulb temp. (°c) 3. Capacities are based on the following conditions.

EDB : Entering dry bulb temp. (°c) Corresponding refrigerant piping length : 7.5m

TC : Total capacity (kw) Level difference :0.0m

SHC : Sensible heat capacity (kw)

PI : Power input (kw) 3D121073C

FTXC71E / RXC71E

Cooling: 220 - 240V 50Hz

Indoor Temperature| Outdoor temperature [°C DB]
EWB EDB 20 25 30 32 35 40
°c °c TC SHC Pl TC SHC Pl TC SHC Pl TC SHC Pl TC SHC Pl TC SHC Pl
14 20 7.28 5.05 1.82 6.94 4.89 2.00 6.61 4.73 2.17 6.48 4.67 2.24 6.28 4.57 2.36 5.94 4.41 2.53
16 22 7.61 4.97 1.84 7.27 4.80 2.01 6.93 4.66 2.19 6.81 4.61 2.26 6.61 4.51 236 6.28 4.37 2.54
18 25 7.93 5.18 1.85 7.61 5.05 2.03 7.27 4.90 2.20 7.14 4.84 2.27 6.93 4.76 2.38 6.60 4.63 2.55
19 27 8.09 5.45 1.85 7.76 5.31 2.03 7.43 5.18 2.20 7.30 5.12 2.27 7.10 5.04 2.38 6.77 4.92 2.57
22 30 8.58 5.25 1.87 8.26 5.12 2.05 7.92 5.01 2.22 7.79 4.97 2.29 7.59 4.89 2.40 7.27 4.77 2.58
24 32 8.91 5.10 1.88 8.58 5.00 2.05 8.26 4.89 2.24 8.12 4.85 231 7.92 4.77 241 7.59 4.66 2.59
Heating: 220 - 240V 50Hz AFR 20.4
Indoor Temperature, Outdoor temperature [°C WB] Applicable Models
EDB -15 -10 -5 0 6 10 Indoor Outdoor
°c TC Pl TC Pl TC Pl TC Pl TC P TC Pl FTXC71BV1B RXC71BV1B
15 3.80 1.57 4.58 1.66 5.35 1.75 6.13 2.28 8.27 2.41 9.00 2.49 FTXC71CV1B RXC71CV18
20 3.58 162 4.34 1.70 5.12 1.78 5.89 235 8.00 2.46 8.73 2.54 FTXC71DV18 RXC71DV1B8
2 348 | 165 | 425 | 173 | 502 | 18 | 579 | 236 | 788 | 247 | 862 | 25 FIXC7IAVIG | RXC7IAVIG
2% 338 | 165 | 416 | 175 | 492 | 183 | 569 | 238 | 778 | 249 | 851 | 259 FTXC7IEVIB | RXC7IEVIB
25 3.34 1.67 4.10 175 4.88 1.83 5.66 2.40 7.73 2.51 8.44 2.60
27 3.25 1.68 4.02 1.78 4.78 1.85 5.55 2.41 7.61 2.54 8.34 2.62
Symbols
AFR : Air flow rate (m?/min.) NOTES:
BF : Bypass factor 1. shows nominal (rated) capacities and power input.
EWB : Entering wet bulb temp. (°C) 2. TC, Pl and SHC must be calculated by interpolation using the figures in the above tables.
EDB : Entering dry bulb temp. (°C) 3. Capacities are based on the following conditions.
TC : Total capacity (kW) Corresponding refrigerant piping length 1 7.5m
SHC : Sensible heat capacity (kW) Level difference :0.0m
Pl : Power input (kW)

3D121397D
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Z Capacity tables
4 -2  Capacity Correction Factor

ARXC20E
RXC20E R32 COOLING

FTXC/ATXC20D - RXC/ARXC20D
FTXC/ATXC20E - RXC/ARXC20E

100% —

T

95%

90%

85%

Capacity correction factor

80%

Pipe length, m

20

NOTE:

1 LINE: CORREOTION RATIO FOR GOOLING CAPACITY.
2) THE CORRECTION RATIO RI S THE SAME_WHETHER THE OUTDOOR UNIT IS TO BE INSTALLED ABOVE OR BELOW THE INDOOR UNIT.
3) GALCULATION METHOD FOR COOLING CAPACITY.

CAPACITY = COOLING CAPAGITY OBTAINED FROM THE CAPACITY TABLE x COOLING CAPACITY CORRECTION RATIO.

3D140616A

ARXC25E
RXC25E R32 COOLING

FTXC/ATXC25D - RXC/ARXC25D
FTXC/ATXC25E - RXC/ARXC25E

100% —

95%

90%

85%

Capacity correction factor

80%

Pipe length, m

20

NOTE:
LINE:CORRECTION RATIO FOR COOLING CAPACITY.

3)CALCULATION METHOD FOR COOLING CAPACITY.
CAPACITY = GCOOLING CAPACITY OBTAINED FROM THE CAPACITY TABLE x COOLING CAPAGITY CORRECTION RATIO.

1
2) THE CORRECTION RATIO REMAINS THE SAME WHETHER THE OUTDOOR UNIT IS TO BE INSTALLED ABOVE OR BELOW THE INDOOR UNIT.

3D140618B

" DAIKIN
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Z Capacity tables
4 -2  Capacity Correction Factor

ARXC35E

RXC3SE R32 COOLING

FTXC/ATXC35D - RXC/ARXC35D
FTXC/ATXC35E - RXC/ARXC35E

100% \
95% \ \

90%

85%

Capacity correction factor

80%

Pipe length, m

NOTE:

1 LINE:CORRECTION RATIO FOR COOLING CAPACITY.
2) THE CORRECTION RATIO REMAINS THE SAME WHETHER THE OUTDOOR UNIT IS TO BE INSTALLED ABOVE OR BELOW THE INDOOR UNIT.

3) GALCULATION METHOD FOR COOLING CAPAGITY.
CAPACITY = COOLING CAPACITY OBTAINED FROM THE CAPACITY TABLE x COOLING CAPAGITY CORRECTION RATIO. 3D140617B

ARXC50E

RXC50E
R32 COOLING

FTXC/ATXC50D - RXC/ARXC50D
‘F\TX /ATXC50E - RXC/ARXC50E

\
95% \

100%

\

Capacity correction factor

90%
85%
80%
5 10 15 20 25 30
Pipe length, m

NOTE:

1 LINE:CORRECTION RATIO FOR GOOLING CAPACITY.

2) THE CORRECTION RATIO REMAINS THE SAME WHETHER THE OUTDOOR UNIT IS TO BE INSTALLED ABOVE OR BELOW THE INDOOR UNIT.

3) CALCULATION METHOD FOR COOLING CAPACITY. 3D140624C
CAPACITY = COOLING CAPACITY OBTAINED FROM THE CAPACITY TABLE x COOLING CAPACITY CORRECTION RATIO.

4 PDAIKIN RXC-E
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Z Capacity tables
4 -2  Capacity Correction Factor
ARXC60E
RXC60E  R32 COOLING .
]
FTXC/ATXC60D - RXC/ARXC60D
FTXC/ATXC60E - RXC/ARXC60E
100% S~
s \
£ 95%
8
c \
o
F =
9 90%
8 T~
>
F]
2 85%
[}
o
80%
5 10 15 20 25 30
Pipe length, m
NOTE:
1) LINE:CORRECTION RATIO FOR COOLING CAPACITY.
2) THE CORRECTION RATIO REMAINS THE SAME WHETHER THE OUTDOOR UNIT IS TO BE INSTALLED ABOVE OR BELOW THE INDOOR UNIT.
3) CALCULATION METHOD FOR COOLING CAPACITY. 3D140660A
CAPACITY = COOLING CAPACITY OBTAINED FROM THE CAPACITY TABLE x COOLING CAPACITY CORRECTION RATIO.
ARXC71E
RXC71E R32 COOLING
FTXC/ATXC71D - RXC/ARXC71D
FTXC/ATXC71E - RXC/ARXC71E
100% \
5 \
5 95%
8
c
o
.; \
(9]
2 90%
S \
(S )
>
F]
o 85%
[y
(O]
80%
5 10 15 20 30
Pipe length, m
NOTE:
1) LINE:CORRECTION RATIO FOR COOLING CAPACITY.
2) THE CORRECTION RATIO REMAINS THE SAME WHETHER THE OUTDOOR UNIT IS TO BE INSTALLED ABOVE OR BELOW THE INDOOR UNIT.
3) CALCULATION METHOD FOR COOLING CAPACITY. 3[)1406613
CAPACITY = COOLING CAPACITY OBTAINED FROM THE CAPACITY TABLE x GCOOLING CAPACITY CORRECTION RATIO.
P DAIKIN RXC-E
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5 Dimensional drawings

5-1

Dimensional Drawings

RXC20-35E
ARXC20-35E

.20

B

| ¢

[ D

[3SLY1015FR | 550 | 658 | 51 [ 11

o[ P [ a
8 | 10 | 299 |

R70014157623

ARXC20-35E
RXC20-35E

=z
o

Description

Compressor

Terminal cover

Overload relay mounting plate

Gas stop valve assy

Heat exchanger assy

Liquid stop valve assy

Motor operated valve assy

[CY (=) N [N [} FN [ [N B

Four way valve assy

Four way valve coil assy

o

El. compo. assy

10.1

Control module

10.2

Outdoor thermistor

10.3

Harness wire

11

Wire harness (compressor)

12

Motor operated valve coil

13

DC fan motor

14

Propeller fan assy

15

Bottom frame assy

16

Top plate assy

17

Right side plate

18

Left side plate

19

Front plate assy

20

Sound insulation (sleeve)

21

Sound insulation (top)

22

Partition plate

23

Fan motor stand assy

24

Stop valve cover

25

Stop valve mounting plate

26

Service cover assy

27

Disch. grille

28

Rubber grommet

R70024164105
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5 Dimensional drawings
5-1  Dimensional Drawings

ARXC50-60E
RXC50-60E

Drain outlet
1D @18 hose for connection

7 845 .67
131, 568 o

o []

,=.
) 300 .
326
342

:
o 4-Hole for anchor bolts |~ =!
(M8 or M10) /

| Wiring inlet
/

Wall fancing
two sides

Wall fancing
three sides

More than 100

A\

More than 50 _| | o

Wall fancin
one sides

More than 100 L

More than 350

«Q

More than 100 _

io4

1200 or less

Morethan50_| |

Handle
/
/

[

i . = [

Terminal strip with earth terminal
/
/

iMore than 50

More than ~
350

More than 350

Outdoor air tempertaure thermistor
/
/

L

g o

k

=
Liquid stop valve /
(@6.4 CUT)/

3D117130N

ARXC50-60E
RXC50-60E

Description

Compressor

Terminal cover

Overload relay mounting plate

Heat exchanger assy

Gas stop valve assy

Liquid stop valve assy

Motor operated valve assy

Four way valve assy

Four way valve coil assy

El. compo. assy

Control module

Outdoor thermistor

Harness wire

Wire harness (compressor)

Motor operated valve coil

DC fan motor

Propeller fan assy

Bottom frame assy

Top plate assy

Right side plate

Left side plate

Front plate assy

Sound insulation (sleeve)

Sound insulation (top)

Partition plate

Fan motor stand assy

Stop valve cover

Stop valve mounting plate

Service cover assy

Disch. grille

Rubber grommet

3D120767C
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5
5-1

Dimensional drawings
Dimensional Drawings

ARXC71E
RXC71E

Wall fancing
two sides

o
Drain outlet = )

e
N

1D @18 hose for connection
930 _.66

More than 100_
7,

350 ‘
374 .
398 .

Esd

==
S
=
=
o

Morethan50 || -

N
More than 100 «L

More than 350_

Wall fancing
e

1200 or less

Morethan50 | |

es
_More than 350

-t

)

Handle
/

Wiring inlet

Wall fancing
three sides

More than 100

AN

i More than 50

More than ~

Outdoor air tempertaure thermistor

00000008
000000

Gz
Wy,

Wi D
i ’ull/l“ i
(i ‘\“\!\y /

\ N Uy,
\\\

Liquid stop valve /

_128 _

|98_| 75 |

i)

—
—
—|
—

\—

ﬂl r

3D121403L

ARXC71E
RXC71E

A\

N\

Description

Compressor

Terminal cover

Overload relay mounting plate

Heat exchanger assy

Gas stop valve assy

Liguid stop valve assy

Motor operated valve assy

Four way valve assy

(I NI N [V EN ) 1N P P2

Four way valve coil assy

o

El. compo. assy

10.1

Control module

10.2

Outdoor thermistor

10.3

Harness wire

1

Wire harness (compressor)

12

Motor operated valve coil

13

DC fan motor

14

Propeller fan assy

15

Bottom frame assy

16

17

Top plate assy
Right side plate

18

Left side plate

19

Front plate assy

20

Sound insulation (sleeve)

21

Sound insulation (top)

22

Partition plate

23

Fan motor stand assy

24

Stop valve cover

25

Stop valve mounting plate

26

Service cover assy

27

Disch. grille

28

Rubber grommet

3D120856C

18

" DAIKIN

RXC-E



P"DAIKIN RXC-E

6 Piping diagrams
6-1  Piping Diagrams

RXC20-35E
ARXC20-35E Outdoor unit
Heat exchanger ) ) . Refrigerant flow 6
9 Outdoor air temperature thermist -
| 7064 — Outdoor air temperature thermistor | -2 Cooling I
| 7.00uT | —> Heating
E ‘ . |
° D Heat exchanger thermistor
| Motor-operated valve |
€ 7. 0CuT
: 7.06uT - Strainer
| I |
S |
| Propeller fan g |
| |
= 9. 50uT
| @ Strainer |
RN
| N |
| -/ b |
\ /Z—way valve i
ON: heating T i |
| D> IGET))
| _ Liquid stop valve | :
([ Muffler =
| D Discharge pipe thermistor |
[ ]
3 Compressor —— —— | '
| pe Accumulator Ml}fﬁer Gas stop valve [ @D
e 3D120828D
ARXC50-60E
RXC50-60E
OUTDOOR UNIT
- e j
| |
S 7. OCuT ,
[ |
° HEAT EXCHANGER HecTone i
‘ THERNI STOR VALYE ‘
‘ 6, 4CuT 9. 526uT 6. 4CUT ‘
e - @+—«@R
| STRAINER I
) ;o
f <
<
‘ PROPELLER FAN ‘
Lol i
‘ 2 @) STRAINER ‘
i K 5 i
| & 5/ ) ¢ |
i N Foum way \ < :
VALYE S ! L ‘
! 'é HEATING:ON g ' < ‘ FIELD PIPING
‘ B o Liau1n sT0P ‘ (6. 4cum)
= — VALVE
i DISCHARGE PIPE i
WEWISTORWFFL“ l
5 Ll 12,7CuT  —— 12, 7CuT @* FIELD PIPING
‘ 8| comnesson — uumm e et | (12 7cuT)
‘ A ACCUMULATOR VALVE ‘ REFRIGERANT FLOW
‘ ‘ —= COOLING
L] -—-= HEATING
3D120827D

" DAIKIN RXC-E 19



P"DAIKIN RXC-E

6 Piping diagrams

6-1  Piping Diagrams
ARXC71E
RXC71E  OuTtDOOR UNIT
[ OUTDOOR TEMPERATURE ]
6 ‘ 7 0cuT HEAT EXCHANGER THERMISTOR ‘
m— = |
—
'3 7.0CuT |
‘ o ‘
| = ( ELECTRONIC !
. HEAT EXCHANGER EXPANSION
‘ < THERMISTOR VALVE ‘
| , 9. 56uT ‘
‘ 6. 40uT u @ \ REFRIGERANT FLOW
! STRAINER = ! —= COOLING
Il (&)
il p | = HeATING
‘ PROPELLER FAN &) STRAINER ‘
e !
|z z |
| 0 CAPILLARY TUBE |
! L OLiauId RECEIVER‘
| < > |
7
| ~ = |
‘ FOUR WAY | 3 ‘
> .
| = [HEATING : ON|R © i
| z . | |
o [><qi__|_FIELD PIPING
DISCHARGE PIPE Liquip stop| (6-4CuD)
‘ THERMISTOR VALVE ‘
! MUFFLER !
‘ - 12,7607 12. 70uT FIELD PIPING
! 3 | COMPRESSOR — A oAs STop | (12, 7CuT)
‘ e ACCUMULATOR MUFFLER MUFFLER VALVE ‘
.-~ ] 3D121396B
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7
/-1

Wiring diagrams
Wiring Diagrams - Three Phase

ARXC20-35E
RXC20-35E Yellow
7c * Q 7
Orange 8 — -]
—o0
I NoTATION
S m
MF : Fan motor g ﬂ 8
MC : Compressor motor &
oLP : Overload protector C405
71C, 72C, Z3C : Ferrite core Brown
ID : Indoor HR1
EXV : Electronic expansion valve
4WV : Four way valve
I : Field supply wiring @7 : :ﬂa
% a
S2
I—
i HN1 540
Red S
Green lz1c o
G E2
reen )
E1 HL1
©
Outdoor air sensor
>
Heat exchanger sensor
L —
T -
)% é ! ‘)lscharge sensor
(ID unit) (power supply) R08024151718
ARXC50-71E
RXC50-71E "
L E1
@HL!
hd EXV
o ]
) — @
Q @ X12A
# Z3C o
E2 S78 4@
e °
O
| o
= E g U ©
L v & S79
.7
We ] ]
1B [1]2]3]® S40 S90
m- [c o] @00 O] [cooo00]||[c 0] [coooooO] |:|
Referview A | | S80 S70 S20 w
Power from outdoor E X11A Z1C
N [[z50 2 Bed (1)
T T T T g Yellow (V) MC
T e ] Blue (W)
(power supply) (to indoor uni)
View A —— Discharge sensor
I NoTATION 1 Heatexchanger sensor
MC : Compressor motor > Outdoor air sensor
MF : Fan motor
OoLP : Overload protector
B : Terminal block
EXV : Electronic expansion valve coil
X11A, X12A : Connector
Z1C, Z2C, Z3C : Ferrite core
4WV : Four way valve
o : Field supply wiring 3P552447B
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8 Sound data
Sound Pressure Spectrum

8-1

ARXC20-25E I NoTES
RXC20-25E 1. Measuring place
Anechoic chamber
8 20 Operation noise differs with operation and ambient
— conditions.
= 80 2. Operating conditions
e}
S Power source: 220-240V 50Hz
N p— . .
§ o | NGO 3. Location of microphone.
I ]
2] — N 1.0m
=gl — e N
= T —
= ING=50 . .
o | — —_— - Mic location
E_. \ \\\ !
2 40 -4 |
5 \us\\
a | —— HIGH
4 \VK/ ) /
e v,
o 30 \M&Ai .
20 =
2 —
E Approximate threshold
5 hearing for continuous
0 noise |
63 125 250 500 1k 2% 4 8K
Octave band center frequency (Hz)
Testing Data Input . s
Fanspeed | 125 | 250 | 500 | 1k | 2k | ak | sk | OVer!! (dBA) | Noise criteria
H 50 47 43 39 35 28 23 45 38 3D141724
ARXC35E I NoOTES
RXC35E 1. Measuring place
90 Anechoic chamber
Operation noise differs with operation and ambient
conditions.
= ¥ 2. Operating conditions
= — Power source: 220-240V 50Hz
S 70 M— NG-70 3. Location of microphone.
g ] —
T T ——
2 6 — NG-60| ] 1.0m
8 — T 1
=) — |
% T\ \\\ - - Mic location
: el = x
a 40 o =40
e . I HIGH
— \ //
o —— H)
2 2 &U\ 7
< INC=30| \
g \
E - —
s 2 =20
3 FNC=20]
2 T~
g I —
g 1
Approximate
threshold hearing
0 for continuous noise
63 125 250 500 1k 2k 4k 8K
Octave band center frequency (Hz)
Testing Data Input . s
Fanspeed | 125 | 250 | 500 | 1k | 2k | 4k | sk | Oera!l (dBA) | Noise criteria
H 50 49 44 39 35 31 26 46 39 3D141726
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8 Sound data
8-1  Sound Pressure Spectrum
ARXC50E I NoTEs
RXC50E 1. Measuring place
0 Anechoic chamber
Operation noise differs with operation and ambient 8
conditions. |
T 0 2. Operating conditions
= Power source: 220-240V 50Hz
§ \\ NG-10 3. Location of microphone.
ISR S—
o
I \\\
@ P~ I 1.0m
-8 60 C=60
g \ \\ -
3 T
T% 50 S — — - Mic location
Q@ | |
(] —
g S e— High (H) 7
e — v,
‘g " %¥
3 S —
© —
5 20 I
e
2 ]
5 10 I
Approximate
threshold hearing
. for continuous noise
63 125 250 500 1k 2k 4k 8K
Octave band center frequency (Hz)
Testing Data Input . o
Fanspeed | 125 | 250 | 500 | 1k | 2k | 4k | sk | Over@!! (dBA) | Noise criteria
H 57 | 52 | 50 [ 45 [ 38 | 34 | 27 51 46 3D118144C
ARXC60E I NoTEs
RXC60E 1. Measuring place
% Anechoic chamber
Operation noise differs with operation and ambient
conditions.
B 2. Operating conditions
e ] Power source: 220-240V 50Hz
N . .
§ . ~—_| o0 3. Location of microphone.
g —
o
I \\\
Qog “ ] . e 1.0m
= | o
T = — —_— Mic location
] \ — !
w — |
5 s l\ ‘
o 5
g High (H)
Q.
< \S %
:C, 30 0
g I —
o \\
g \ — |
©
S T
QO 10
Approximate
threshold hearing
for continuous noise
¢ 63 125 250 500 1k 2k 4k 8K
Octave band center frequency (Hz)
Testing Data Input . o
Fanspeed | 125 | 250 | 500 | 1k | 2k | 4k | 8k | Over!! (dBA) | Noise criteria
H 58 | 53 | 52 | 49 [ 43 [ 39 [ 3 54 49 3D1211398
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8
8-1

Sound data
Sound Pressure Spectrum

ARXC71E I NoTEs
RXC71E 1. Measuring place
% Anechoic chamber
8 Operation noise differs with operation and ambient
— conditions.
T 0 2. Operating conditions
= . Power source: 220-240V 50Hz
~ ) .
§ . ~_| o0 3. Location of microphone.
g —
o
I T
o® — T 1.0m
-8 60 =60
: \ T
5 \ —
E 50 po-so——— —_— ‘ Mic location
v \\§§ ‘
>
& 40 kA
] S~
g High (H
: — ) gh (H) 7
§ 30 %\
o \\
E 20 —
G20 |
g \ —
©
S |
O 10
Approximate
threshold hearing
for continuous noise
0 63 125 250 500 1k 2k 4k 8K
Octave band center frequency (Hz)
Testing Data Input . o
Fanspeed | 125 [ 250 [ 500 | 1k | 2k | 4k | sk | Cvera!l (dBA) | Noise criteria
H 58 | 53 [ 50 | 47 | 47 | 46 | 36 54 48 3D121445B
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9 Operation range
9-1  Operation Range
RXC20-35D
ARXC20-35D
Cooling Heating 9
|
50 —
46 20
43 —
40 1 N v v
< AR
. 30 (— = L J S <
; %’ T
OE 20 |- g N g)_
£ g \ A
& s B N 3
5 - g
o 3 N £
2 2 \ <
5 5 ]
o o 0 L 9
N\ :
A5 Loiaools
: Z 20 | | I [ |
0 X | | N | 10 15 20 2527 32
1415 1920 23 25
Indoor temp (°CWB) Indoor temp(°CDB)
DB: Dry bulb WB: Wet bulb
3P621327-2E / 3P622386-2E
RXC50-71D
ARXC50-71D
Cooling Heating
50 —
46 20 —
43 . '
40 . \ VAN
30 R 10 c
@ B : g S
S i S \ 5
[ ! ~ ]
20 | ! L Q
: : e o r R g
2 5 2 N | 3
s [ : 3 N -
5] . =
: | P\ 5
0o — E \ '
. A5 |
0 L.o..o... 4 . . .
. 20 | | | | |
| . | : 10 15 20 2527 30
20 ' . L
10 1415 1920 23 25
Indoor temp (°CWB) Indoor temp(°CDB)
DB: Dry bulb WB: Wet bulb
3P621327-2E / 3P622386-2E
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2 Specifications
2-1 Specifications
Technical specifications FDXM50F9 + RXM50A8
Cooling capacity Nom, kW 5
2 Nom, Biu/h 100
] Nom. keal/h 4299
Heating capacity Nom. kW 58
Nom. Btu/h 19,800
Nom. kallh 4987
Power input Cooling  Nom. kw 167
Heating Nom, kW 194
Nominal efficiency EER E]
e 199
Annual energy consumption kWh 833
Energy Cooling C
labeling Heating D
Directive
Space cooling Energy efficiency class B A+
Capaclty  Pdesign kW 5
SEER 57
Annual energy pi kWh/a 307
Space heating (Average  Capacity  Pdesign kW 4
climate) Energy efficiency class A
SCOP/A 389
SCOPnet/A » » 395
Pdh Heating capacity at -10° kW Al
Annual energy pti kWhia 1440
Required back up heating cap at design conditions kW 0.89
Spaceheating (Warm  Capacity  Pdesignh kW 216
dimate) Energy efficiency class A+
Scop 431
SCoPret 455
Annual energy consumption ) kWhia 02
Required back up heating cap at design conditions kW 0
Space cooling ACondition Pdc kW 5
(35°C-279) EERd ]
Power input kW 167
B Condition Pdc kW 369
(30°C-27N9) EERd 48
: : _____ Powerinpat w on?
Space cooling CCondition  Pdc kW 25
(25%C-27N9) EERd 13
Powerinput kW 0.32
D Condition Pdc kW 18
(20°C-2719) EERd 99
Power input kW 018
8 ¥YDaIkKIN RXM-A8
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2 Specifications
2-1  Specifications

Technical specifications } i - FDXM50F9 + RXM50A8
Space heating (Average  TOL Tol (temperature operating limit) °C -15
climate) TBivalent  Thiv (bivalent temperature) °C 7
Pdh (declared heating cap) kW 354
COPd (declared COP) 188
Power input kW 123
ACondition Pdh (declared heating cap) kW 3.54
70 C0Pd (declared COP) 188
~ FPowerinput kW 13
B Condition Pdh (declared heating cap) kW 216
(2°0 COPd (declared COP) 3199
. Powerinput kW 054
CCondition Pdh (declared heating cap) kW 139
(0 COPd {declared COP) 452
Pawerinput kw 031
D Condition  Pdh (declared heating cap) kW 156
(12°0) C0Pd (declared COP) 5.49
Power input kW 0.28
Econdition  Pdh (declared heating cap) kW n
(-10°C) COPd {declared COP) - 268
Power input kW 116
Space heating (Warm  TOL Tol (temp operating limit) “C 15
climate) TBivalent  Thiv (bivalent temperature) °C 1
Pdh (declared heating cap) kW 116
(OPd (declared COP) 399
Power input ] o054
B Condition  Pdh (declared heating cap) kW 216
(2°0 COPd {declared COP) 399
Power input kW 0.54
CCondition  Pdh (declared heating cap) kW 139
{0 C0Pd {declared COP) 452
Power input kW 03
Space heating (Warm D Condition Pdh (declared heating cap) kW 156
dimate} (2°0 COPd (declared COP) 549
o Powerioput w 028
Econdition  Pdh (declared heating cap) kW 216
20 COPd (declared COP) 399
Powerinput. W 054
Power consumptionin  Crankease  PCK W 0
other than active mode  heater
mode
Offmode _POFF w 8
Standby  Cooling PSB w 8
mode Heating PSB W 8
Thermo- P10 Cooling W 45
stat-off Heating W 50
mode .
Cooling Cde (Degradation cooling) 0.25
Heating Cdh {Degradation heating) 0.25
Cooling function included Yes
Heating function included Yes
Mverage climate included Yes
Cold season included No
Warm season included Yes
Eurovent Piping Cooling Measuring condition  m 5
length
Electrical specifications FDXM50F9 + RXM50A8
Power factor Nominal Cooling % 98.67
Heating % 980
Current Nominal running current  Cooling A 74
(L) _ _
Nominal running current  Heating A 86
(RLA) - 50Hz
Current - 50Hz Maximum fuse amps (MFA) A 3

Nominal heating capacities are based on: indoor temperature: 20°CDB, outdoor temperature: 7°CDE, 6°CWB, equivalent refrigerant piping: 5m, level difference: Om. |
Nominal cooling capacities are based on: indoor temperature: 2Z°CDB, 19°CWE, outdoor temperature: 35°CDB, equivalent refrigerant piping: 5m, level difference: Om, |

See separate drawing for operation range |
See separate drawing for electrical data
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